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FOREWORD 


Until 1950 there were only a few books on the 
history of Nepal. Most of them were written by Wester¬ 
ners. The first ever book to be published on Nepal was 
An Account of the Kingdom of Ni pal, 1811, London 
by Kirkpatrick, who had visited Nepal in 1793 on a 
political mission. His stay in Nepal was brief. In the 
book he had given an account of his journey to 
Nuwakot in West No. 1., where he met the then authori¬ 
ties of Nepal. This book describes the contemporary 
Nepal together with a historical sketch. The book has 
now become a source in itself for the history of Nepal. 
Another valuable work is Francis Hamilton’s An 
Account of the Kingdom of Nepal, 1819, Edinburgh. 
Hamilton had accompanied Capt. Knox, who came to 
Nepal as the first resident. He has also given a detailed 
account of contempora.-y Nepal in his work. Hodgson, 
during his residency, had made a scientific collection of 
diverse materials of Nepal, which he took to his country. 






Hodgson’s letters to the authorities of the EastlndiaCora- 
pany have become a very important source for the history 
of Nepal. During Ranarchy more books were written, 
such as the History of Nepal, 1877, London, edited by 
Daniel Wright. It is a Buddhist Vamsa.va.li , a chronicle 
completed in the early Shah period, which was transla¬ 
ted by Munshi Shew Shunker Singh and Pt. Gunananda. 
This book is much familiar to the scholars of Nepalese 
history. Sketches from Nepal by H. A. Oldfield 
Vols. 2, 1838, is another such work. 

Besides, many other scholars have published works 
based on original historical materials explored by them¬ 
selves. These are Bh igwanlal Indraji’s Twenty Three 
Inscriptions from Nepal, translated by G. Buliler, 
Bombay 1885, which alio contains at the end his article 
on ! Some Considerations on the history of Nepal ’ 
earlier published in Indian Antiquary XIII, 1884; C. 

Bendall’s ‘A Journey to Nepal and its surrounding 
Kingdoms '1903). PP- 1-32 > reprinted as a Historical 
Introduction to H.P. Shastri’s CatalOgU of Palm- 
leaf and Selected paper Manuscripts belonging 
to the Durbar Library , Vols. 2, Calcutta, 1905 and 
1916. Bendall also brought to light the famous 
Gopalaraja Vamsavali, the oldest vamsavali so 
far. Two more scholars’ works deserve mention-one 
is S. Levi’s Le Nepal in three volumes, 1905, 
Paris, and P. Landon’s Nepal in two volumes, 
1928, London. Both of these books are pioneer works. 


K.P. Jayasawai brought out his Chronology and His¬ 
tory of Nepal, Patna, in 1937. 

There are other scholars also who have contributed 
to the study of the Nepalese history. Among them Dr. 
Fleet and Dr. R.C. Majumdar are noteworthy. 

The work of writing history of Nepal in Nepali 
language began not until Ambika Pd. Upadhyaya’s 
Nepjlako Itihasa in 1979 B.S. Next to it came the 
historical biographies of Drabya Shah, 1933, Kama 
Shah, 1933, Prithvi Naraya« Shah, 1935, Bir 
Balabhadra , 1940 and Amxr Simha Thapa, 1943 
by Surya Bikram Gyanwali. During the Rana period 
the indigenous scholars could not pick up courage to 
write an objective history because oi the Rana intole- 
> ranee for truth. Inspite of it a book Nepalako Samk- 
sipta Itihasa was written by Nayaraja Pant and 
Totraraja Pande in 2004 B.S.The scholars of Nepal’s his¬ 
tory must feel grateful to Bir Shumshere, who opened 
the Bir Library to the public, now incorporated with 
National Archives. 

Wit.i the dawn of democracy in Nepal 1951, a new 
environment of freedom set in. The Nepali historians 
felt themselves quite free to evaluate the events in their 
correct historical perspective. It also ushered in a 
period of search for new materials and made history of 
Nepal as much fact-based as possible. The two widely 
real post revolution history books in Nepali are by 






Baichandra Sharma Nepalako Aitihasa Rupa Rehha 
B.S. 2008, Benaras, and Dhundhiraja Bhandhari Ne- 
palako Aitihasako Vivecana, 2015, Benarasa. 

The most laudable work in this field was done, 
and is still being done, by a group of spirited young 
men who rendered invaluable help in correcting many 
factual errors in the history of Nepal under an acade¬ 
mic organisation ‘Itihasa Samsodhan Mandala’, which 
they set up in B.S. 2009. The organisation has published 
Itihasa Samsodhanako Pramanaprameya, Ahbi- 
lekha Sangraha Vols 1-12, and Purnima a historical 
quarterly. Many other works by the members of the 
same organisation have come out. Yogi Naraharinath has 
also devoted himself to exploring historical materials. 
His publications are Sanskrita Sandesa in eighteen 
volumes, B.S. 2010*2011, Itihasa Prakasa B. S. 2012- y 
2015, Himavatsanskriti Vols. 3 B. S. 2016 and 
Sandhi Pair a Sangraha Part 1, 2022. Surya Bikrama 
Gyanwali’s another work Nepal Upatyakako Malta— 
kalina Itihasa, published by Nepal Academy, Kath¬ 
mandu. appeared in 2019. Next come the volumes on 
Ancient, Medieval and Modern Nepal by Dr. Regmi 
To this repertoire the Department of Archaeology, r 
HMG, has made no less substantial contribution. The 
mo 3 t notable works on the history of Nepal are by a 
group of Italian scholars. These are Preliminary 
Report on Two Scientific Expeditions in Nepal 
by Tucci, Series Orientale Roma, 1956, Nepal tse Ins¬ 


criptions in Gupta Character by R. Gnoli, Series 
Orientale Roma, X, 2, 1956, and Medieval History of 
Nepalty L. Petech, Series Orientale Roma, 1958. 

I earnestly believe that the present book, a collec¬ 
tion of colophons and inscriptions, will further to the 
study of Nepalese history. Most of these colophons and 
inscriptions are unpublished records. A few of 
them, which are already published, are improved on 
the previous readings in this publication. 

I express my sincere gratitude here to epigraphist 
Sri Hemaraj Sakya, who gave these collections for 
publication to me. Thanks is due to Department 
of Archaeology, HMG. for block, published on the front 
page. I cannot forget the help got from Prof. Asha 
Ram Sakya. 

T.R. Vaidya 


O) 


(v) 



mum 

^Trft^Tmar^ - rTSTT 

qqqiqTl ^T^JCOT^TS qgsqsnfa qq 

#jftq 5 ft STfqj sNi^ |?sr i Mm. shtr Jjqr 

^jqqn^Fl srqtqwjfq q«n ^fa*3?pnqpift sreqq 
#3^lf HR^fa *M&K1 sfq qqjRJTT RT^gf I 

q-Tfq^ ^Tftpjq ^t'^itttt 5p^n*r*q 
ffq?m shot ^fsnr-qsqt snjjrqnfcq'jiTT ?«ri^ shtujj 
SITR qg^sRR <q*T ^ifgRq^T qf<q sqqq g?3[ I 3jq 
sqq^qq *rqq>i ggq 3Tq*«rr*n qfatqq qsq 
qq srujfq fqfqq qfq snqq^t |?§j <qfq > 

trreran'at ^fqiraqfq qq*T sqfcinss qq q^mqqqqj 
qra? 0 i ?qf^ q^sq snfq^i q^qiRiqq; 
stffam Rcqr *rfq*q gqrcqn ^fn qqi 
qqqiq qqq^ftqq^ fqfqq qcqT§qqq> sf ^unqfq i 

^q q^q^qr ffqfiqqn snqn^q sn^tsq wfqiftq 
[ftisntR, qrer*Hq, fqqr^qr, qiqqq, qfaqq qq ifcqr- ^ 
ism snfq qjiqsnq] qqqq F@fcr?:f%crc qf *|qng^ i 
TffRqjq qfq^qis^ gff^l^taifq qiq qqf sfoipq 
qq g*:raeqsfq q^qqwt qf?T f|qfqqi| qqiqqq 
3ra: ’jq ^ RT%q qjftq q^qqsrfq 3THT^ * q;qqi 
3^q?(^ ^--qq qf§q aq qi^qstqi *qii ^fqq ^ i 

(Vi) 


?ft itn sqfqjqq arfa^R qqf gqq ^ ^ct q^t 
^rfqq sfasR nftq%q?f fqq J i iqq^i Wi ^ §f q^T^r^ 
jr^qiq ^qrr qq*$i% q^l^t fqqt i *nvn*qqq 
5T13T qd faq** Tqgqq Pq^fq^Rq^T *fo*wq»t qj. 
#§si#*Tq Iqqt qd qfq Rg u^fr qqitftq qqjR qq 
srfq^TK fkf snq q*gq 3?q^^T snatqqq ^qqq *rCt 
^fqgifsR fq^qqi qfgq^rf qftqq q^q 

qfqiq^qqi qq gR^ §n c q ^qi *1^ 

@f 1 

qq g*^ srgqRH^ fqqq qqqn^t qqqq qst 
|q qq^tqi fqirqis^qq^ §*Frq qqT sn^qqT *rpf 
?qrqq ^ i 


|ittr ^fqq 

f%.^-. qo^ vrr5 ^ fqfq fqtrqw 

?rt y. ^ ^q>R, 
g?:iq^q fqvnq i 


[vii] 







, INTRODUCTION 

— T.R. Vaidya 

In the following lines, I have tried to point out 
the interesting reference in the records relating to diver¬ 
gent aspects, social, economic, religious and political. 

Colophon No. 1 states Bhojadeva with full regnal 
titles Pzramabhattaraka. Rajadhiraja Parames- 
wara, inN.S. 131 (1011 A.D.). The inscription dated 
1Q12A.D. refers to him as Api rat' with his grand-uncle 
Rudraqjeva as the king while Aslasahasri ka Prajna- 
payamita} dated 1015 A. D. establishes him with 
Rudradeva and Laksmikamadeva: Rudradeva is also 
mentioned . in another manuscript with Nirbha- 
yadeva the king in 1008 A.D. 3 King Nirbhayadeva 
might be elder brother of Rudradeva and grand¬ 
father of Bhojadeva. What seems likely is that when 







both Nirbhayadeva and his eldest son (name unknown) 
died, they were survived by Bhojacleva, the heir-appa¬ 
rent, who was a minor then. So taking advantage of 
Bhojadeva’s minority, other aspirants for power like 
Rudradeva and Laksmikamadeva made a bid to have 
share in his administration. Laksmikamadeva remains 
unidentified. The inscripl ion of 1012 A. D. mentioned 
above seems to Lave been inscribed by the supporters of 
Rudradeva. The availability of the two manuscripts 
(Colophon No. 1 and Astasahasrika Prajnapara- 
mita 4 of Bhojadeva only) shows his rightful claim to 
the throne, while Rudradeva does not have an indepen¬ 
dent record of his own. 

j'j . 

Colophon No. 2 adds one more evidence to king 
Baladeva. 

Colophon No. 3 mentioning king Ramapala requi¬ 
res explanation. Manuscripts like . Kubjikamata 5 , } 
Buddhakapalamahaniantra and Abhisamayalan- 
kara 6 bearing the name of the same king are available 
in Nepal. Ramapala, belonging to Pala dynasty, had 
ruled Bengal from 1077 to 1120 A.D. On the basis of 
the manuscripts of the said king and wrong identifica¬ 
tion . of Ramadeva fCofophon No. 4 states about his 
feudatory rule) with another Ramadeva, many scholars ^ 
had concluded that Nepal was under the suzerainty of 
Ramapala. But one' must keep in mind that many' 
manuscripts bearing the names of the rulers of North 
India arc available in Nepal. It may be because of the 
fleeing scholars from. India with valuable .manuscripts 


to take asylum in Nepal. Sambat 2 mentioned in Colo¬ 
phon No. 3 stands for his second regnal year, which 
other manuscripts of the same ruler point out. 

Mahasamantadhipati Mahas. manta Rama¬ 
deva mentioned in Colophon No. 4 in no case, can be 
identified with YoginipUtra Ramadeva, who was a 
feudatory of king Ramapala, Bengal. D. R. Rcgmi also 
writes “The identification between Yoginiputra Rama¬ 
deva with Mahasamanta Ramadeva is untenable.” 7 The 
period between king Harshadeva and accession of Simha- 
deva (I099 III0 A.D.) was unusually a chaotic period 
during which none with regal epithet appears in the 
history of Nepal. Hence strong feudatories like Rama¬ 
deva could claim such high sounding epithet. 

Colophon No. 5 refers to the existence of KayaS— 
tha (Kayasthakulaja Jayacandravarmana) during 
the reign of king Indradeva (N.S. 247-255). At that time 
Lalitakramayam was used for Lalitpur or Patan and 
Manigwal for Mangal Bazar, while Colophon No. 7 
writes Lalitabruma for Lalitpur and Nogwal for Nuga- 
la Tole, a locality of Patan. 

Colophon No. 6 enhanced the regnal year of king 
Narendradeva from N.S. 264 to 265 (1145 A.D.). The 
historical evidences of the said king published so far 
are dated from N.S. 254 to 264. 8 

Colophon No. 8 stating king Amritadeva’s reign in 
N.S. 298 (1178 A.D.) supports L. Petech’s view that the 
king ruled upto 1178 A.D. 9 This is last the evidence 
yet published on him. Daksinadh?laka mentioned 
in the manuscript must be a mistake for Daksinatolaka 





(a locality of the south). Koligrama and Daksinakoli- 
grama are mentioned in the Licchavi inscriptions. In the 
early medieval period, there were Uttara Tole and 
Daksina Tole. Upto this time the main Kantipur 
town is divided into three part-upper area in Newari 
(Thane), a central area ( Dathu ) and lower area 
(Kone ), or in other words northern, central and 
southern areas of the town. 

Colophon No. 9 pushes back the regnal year of 
Gunakamadeva by one year from N.S. 306 to 305. The 
present manuscript confirms the evidence of the Kaisar 
Vamsavali (f. 8) which gives N.S. 305 Pausa Sudi 
7 Angaravara (L. Petech varifies the date for Tuesday 
Dec. 11th 1184)'° as the date of his coronation. 

Colophon No. 11 is unique in that its date is given 
in the Buddhist and Saka eras. But unfortunately the ) 
Buddhist era does not correspond to the Saka era even 
approximately. The document is dated Sakyasimha 
Parinivrta Sata 1800 Varsa 11 Masa 4 Divasa 5 
and the Saka erra is 1194 Bhadra ( Di ) ne 14. But in 
no case can the two dates be the same. It is possible 
that the author of the document kept only a memory of 
reckoning in the Saka era. Accepting the Buddhist era i 
of this manuscript, Lord Buddha was born in circa 528 
B.C. which no historian is willing to accept. 

Haramekhala, mentioned in Colophon No. 12, 
is one of the many VaidyagranthaS (books on medi¬ 


cine) compiled during the Malla period. ■ 

Mahalahsmi Mahdtmya, a work, dated N.S. 
507 (1387 A.D.) and mentioned in Colophon No. 13, 
may be interesting to understand the religious life of 
that time. 

Colophon No. 14 describes the offering of a wax 
umbrella to Swayambhu Caitya by Anantajiba Bharo 
and his family. The royal preceptor is entitled Raja — 

gurubharada. 

Colophon No. 15 states the rules regarding the 
Cudakartna ( tonsuring ceremony ) also known as 
Badechuyegu in Newari. A Sakya or Vajracarya boy 
has to undergo this ceremony in his early age. This docu¬ 
ment gives details of the necessary things at the time of 
the ritual and the daksina to the priest. 

As mentioned above, the offer of the wax umbrella 
seems to be a common practice during the Medieval 
period as Colophon Nos. 14 and 17 also refer to the same 
thing. The latter gives detailed information on the rite. 
Hakuju, a monk, had made an offering of the wax 
umbrella. King Laksminarasimha was presented with Rs. 
60/ and two gold coins by the monk. The king also re¬ 
ciprocated it by giving a yellow robe and two gold 
bangles. The Rajagurubharada, connected with this 
rite, was also given one gold bangle. The gold coins of 
Laksminarasimha are not available so far, but the 
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document mentions them. The socio-religious picture 
of the time is depicted in the above events. 

Colophon No. 18 tells that the manuscript Sapta- 
vara Dharani was compiled in Tibet. The author 
belonged to Bhaktapur, since he mentions that the king 
of his country was Jagataprakasa Malla. 

Colophons No. 19 refers to a plot of land which 
was sold by king Nrpendra Malla to Kamalamaye (the 
name is Kamala and Maye is a term used in respect of 
a female in Newari). King Bliupatindra Malla is also 
mentioned to have sold a plot of land to Kalyanasimha in 
Colophon No.21. Colophon No. 22 states the sale of five 
ropanis of land at Rs. 494/ (Jag jj ay amalli tank'd) 
But there is no reference at all to what type of land 
it was (Awal, Dwayam, Sim and Cahar) nor is there any 
hint to know what sort of land the king or t-ie govern¬ 
ment was entitled to sell. Many such documents are 
available. 

Colophon No. 23 is much important as it mentions 
the deplorable economic condition of the valley, as a 
result of the economic blockade imposed by Prithvi 
Narayana Shah, The prosperity of the valley-states had 
enabled them to resist the Gorakha king for a long time. 
So in order to conquer them, an economic crisis had to 
be forced. Hence a blockade on the imports and exports 
of the goods in the valley from Tibet and India was im¬ 
posed with great strictness Prithvi Narayana Shah had 


adopted a policy of ring fence by conquering, first of all, 
the trade routes.The valley had to suffer a lot on this score. 
Kalidasa, one of the 6 Pradhanas of Patan, installed Dal- 
mardanaShah,the younger brother of the Gorkha king, in 
a diplomatic move to help in lifting the blockade. 11 The 
present colophon states that Prithvi Narayan Shah had 
already conquered all the area around the valley inN.S. 
883(1763 A.D.). He had blockaded the imports of goods 
like cotton, salt and other things. The blockade had 
resulted in the scarcity of these goods to such an extent 
that one mana of salt cost Rs. 2/ (two AstaS mean 1/4 of 
of a Mana), one Dharni of cotton ( Chatara means 
1/12 of a Dharni) cost Rs. 6/ and six or seven chillies, 
one Dawa (1/4 of a pice). The scribe writes that even 
for that price these articles were hard to obtain in the 
market. The clothes of the people were rags. The whole 
business was stopped and the market completely paral¬ 
ysed. When the people suffered to such limits, they 
naturally wished for the Gorkha rule, so that their 
condition might improve. Sundarananda, a poet con¬ 
temporary to Bhimasena Thapa, has written that after 
the Gorkha conquest of the valley, there was an abun¬ 
dance of goods in the market.' 2 

Colophon No. 24 is a will of Viswa Nath Sharma. 
The Brahmin writes that setting aside a due share to 
his illegitimate son, the remaining property was to go to 
his legitimate daughter Gyaneswari, should no legitima¬ 
te son be born to him in future. Gyaneswari was requi¬ 
red to look after her parents upto their death. The 



colophon clarifies the rules regarding the property right 
in the 18th century. The illegitimate son had no right 
to the whole property of his parents. A father, in the 
absence of a legitimate son, could give away his proper¬ 
ty to any one he desired. The concerned Brahmin seems 
to have been an influential person in the court: that is 
why the king agreed to be a witness to this legal 
document. 

The inscriptions in this collection are of varied 
natures and types. Some are Tcwtrapatras ( Copper 
plates) and others are Kasth.t patras ( Inscriptions on 
wood ) Suva.rna.pa.tras ( inscriptions on gold plate 
and Silapatras ( Inscriptions on stone ). They 
are of political, religious, donative, and commercial 
nature. It is true that inscription as a source can not be 
challenged for its authenticity. But on the basis of the 
contemporary inscriptions alone one can never judge a 
ruler properly. 

Mahamantri Sri Ganesh, of Inscrip'icn No. 4 
belonged to Mithila, as the very inscription was b. ought 
to National Museum, Kathmandu, from Mithila. 

Inscription No. 6 is of much value to a scholar 
interested in the development of litc.iature and script in 
Nepal. It is from Bheri Zone, Western Nepal. The ins* 
cription contains different scripts- Pancamola, Newari, 
Devanagari and Ranjana and the language is in Sanskrit. 
Though there is no mention of the king and date, the 
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epigraphist believes the inscription to be of the latter 
half of the 14th century. 

Inscription No. 7 states the existence of Maghav- 
rutagosthi (Trust). During the Licchavi period, there 
existed many Gosthis. In Newari the Gosthi has 
phonetically transformed in to Guthi. 

Inscription No. 9 states that a water spout was 
made by Tuhundeva Vajracarya. The copper plate 
mentions the names of different NagrtS ( Serpants ) 
-Gomukhanaga, Meghamukhangaga, Simhamukhanaga, 
Vyaghramukhanaga, Gaiamukha n aga, Bhujanganaga, 
Bhujankhalanaga etc. It a'so tells us about the drought 
in the country. 

Inscription No.16 mentions Narendra Malla and Vai- 
kuntha Malla. Since the major portion of the inscriptions 
is obliterated, it is difficult to trace out the relation 
between the two; they might be brothers. Narendra 
Malla was the king of Kantipur. Dr. Regmi has 
identified him as the father of Mahendra Malla and the 
successor of SuryaMalla.'* But Mr. Shankara Man R a ja- 
vamshi identifies him with Amara Malla; thus the king 
had two names, Amara Malla and Narendra Malla.' 4 
This is the only inscription which mentions about 
Vaikuntha Malla. 

Inscription No. 18 mentions that during the joint 
rule of Shivasimhadeva and his son Hariharasimha, 
Jalavinanyaka temple was constructed. Cobhar, also 




known as Kacchapalagiri, was in the area of Patan at 
that time. So their joint rule signifies that 
Patan was already under Kantipur in N.S. 723. Dr. 
Regmi writes “The defeat of Purandarasimha and ab¬ 
sorption of Patan in the kingdom of Kantipur must have 
taken place sometime between N. S. 720 to 724.” 15 But 
the documents of Shankara Man Rajavamshi prove that 
Shivasimha had already become the king of Patan in 
N.S. 719 (1599 A.D.). 16 Purandarasimha’s last document 
designating him as Rajadhiraja of Patan is dated N.S. 
717 (1597 A.D.). 17 So the conquest of Patan must have 
taken place between N.S. 717 and 719. All the Palm- 
leaf documents explored by Mr. Shanicara Man Raja¬ 
vamshi mention Hariharasimha as a witness only. 
Though the above mentioned inscription mentions 
Shivasimha and Hariharasimha as the rulers in N.S. 723, 
the fact was that king Shivasimha appointed his son as 
the governor of the newly annexed territory. The ex¬ 
pression, ‘ Ubhaya Thakurarajasa’ mentioned in the 
inscription should denote that during the reign of 
Shivasimha his son Hariharasimha was governing over 
Patan. 

Inscription No. 27 mentions names of both, father 
Siddhinarasimha and son Sriniwasa Malla in N. S. 
764 ( 1644 A. D. ). There are many inscriptions 

speaking of their joint rule. Regmi writes “He 
(Siddhinarasimha) was determined to go to retirement 
but it was too early to entrust his son with full powers 
at that age” (Sriniwasa was only 20-22 years). 18 He is 
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of the opinion that Sriniwasa started ruling in his 
father’s name from N.S. 769. But the present inscription 
seems to show that Siddhinarasimha had begun to train 
his son in administration from N.S. 764. 

Inscription No. 29 refers to the repair works of 
Santighata Caitya, Naghal Tole. The names of different 
localities mentioned here are Kela ( it must have been 
derived from Koligrama of the Licchavi period),' 5 Nha- 
sakanatwara (at present Nhakan Tole), Tyavadyatwara 
or Tevadyatwara (Tyouda Tole) and Asana. 

Inscription No. 31 mentions that Kavindra Pratap 
Malla had composed a Sloka (hymn) in fourteen 
languages. The inscription regards the birth of a person 
who could not read the Sloka as useless. 

Inscription No. 33 mentions two interesting words 
Sthulapati aud Mulapati which denote great diffi¬ 
culties. Gyanron Bhiksu, Tashirumbu Monastry, 
Tibet, and Padmaju, who constructed a monastery 
must have a thorough knowledge of the Vajrayanism, 
in which only these words occur. 

Inscription No. 36 states the establishment of 
Swasthaniparameswori along with Lord Shiva by king 
Pratap Malla in 794 (1674AD). Here, the king is mentio¬ 
ned as an expert in all the learnings, music, Shastras and 
me of weapons. This is the last record of the king, who 
died in CaUra 794. 20 
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Inscription No. 38 refers to the repair of a Caitya 
at Cukhabahal, Patan during the reign of Sriniwasa 
Malla in 79/ (1676 A. D.) It also mentions Amatya 
Narayanadasa as the Cautava of the king, but other 
documents of Sriniwasa Malla available so far, state 
Kirtisimha as his CdUtcira in the year 1666 A.D. 21 and 
Bhagiratha Bhaiya from 1673 A.D. 22 until the Cautara’s 
death. D.R. Regmi writes that Bhagiratha Bhaiya became 
CdUtcira from N.S. 788 23 . Historians hold the opinion 
that Bhagiratha Bhaiya worked as CdUtara to Sriniwasa 
Malla without any break. 24 But the present inscription 
surprisingly states that Narayanadasa was the king’s 
CdUtara in N.S. 797. This leads us to assume that 
Bhagiratha Bhaiya’s tenure of office was not without 
break. 

Inscription No. 39 mentions the names of both 
Sriniwasa Malla and his son Jayanarendra Malla (it 
must be mistake for Jayayognarendra Malla unless he 
was known by two names) as rulers. It writes ‘Sri 2 

Srijayaniwasamalladeva Ubhaya Swaputra Sri 

2 Srij y ,n\randramalladeva Thakulasya .’ 

The inscription gives a hint that upto the year 789 
(1678 A.D.) the was no dispute between the father and 
son, which ensued later on.25 

Inscription No. 40 is a descriptive note of scenes 
from the Mall \bharata carved on wood underneath 
the lattice of Bhimasena temple, Patan. It was a common 


practice at that time to carve scenes from a religious 
text related to the deity enshrined in the temple, for 
example in Krishna temple,Patan, the sculptors have car¬ 
ved different scenes from the Mahabharata in relation 
to Lord Krishna’s career. 

Inscription No. 45 refers to the repair of Yotalivi 
Caitya, situated behind the well known Rudravarna Ma- 
habihar. Rudravarna Mahabihar, which is mentioned in 
the inscription, was made by Licchavi king Shivadcva 1 26 
and is mentioned as Shivadeva Bihar in the Licchavi 
inscriptions. 27 Later on it was repaired by Rudradeva 
(about whom I have discussed in relation to Bhojadeva); 
that is why the caitya is known as Rudravarna Mahabi¬ 
har. The present inscription also clearly writes ‘Sri 3 
Rudradzvasanskarita Mahabihara.' 

Inscription No. 47 mentions that Laksmidevi, the 

wife of Sriniwasa, had constructed a temple for Mahis- 

mardini Bhagavati. 

Inscription No. 48 mentions the erection of a 
stone pillar to lit oil lamp in Kirtipunya Mahabihara, 
Lagan Tole, Kathmandu. This is the last inscription of 
King Parthivendra Malla explored so far. 

Inscription No. 52 stipulates the rules regarding 
Cud 'karma to be performed in ivaccha Bihar, 
Patan. Sarvasangha or Sangha of a bihar denotes all 
those who had undergone tonsuring ceremony therein. 
The rules lay down that no one under five years’ age 






should undergo this ceremony and the senior-most man 
(of the Sangha) in age ( Thakali ) should not be dis¬ 
regarded, nothing should be dried in the sun in the 
bihar, nor should cloth be woven in its courtyard, nor 
a big pot ( Jalasi) of the bihar should be given on 
hire. 

Inscription No. 53 states the instalment of Laksmi- 
narayana in a Sattla (public shed) in N.S. 820 ( 1700 
A.D.) by Cakrasimha and his sons Pratapasimha 
Birasimha, Jayabhadrasimha and Anandasimha. It also 
states that king Siddhinarasimha had abdicated his 
throne in favour of his son Yoganarendra Malla, who 
was also present in the ceremony of installing the image. 
Further it writes the genealogy of the donors, which is 
as follows : 

Siddhinarasimha 


Bhimalaksmi (daughte.il 


(her son) Cakrasimha (Phikuniiaksmi 


Pratapa- Birasimha Jayabhadra- Ananda¬ 
simha simha sirnha 

Inscription No 55 writes that Bhavanishankara 
Bharo had constructed a temple of Camundadevi and 
offered a Suvarnakalasa and a Dhoja. At the time 
of completing the temple, a ceremony was held 


in which king Yognarendra Malla was also present. 
Bhavanishankara presented a golden throne to the king 
in N.S. 816 (1696 A.D.). In N.S. 821 (1710 A.D.) a 
Kotyahutiyagya was performed and the king and 
Bhavanishankara repaired the temple. The solar eclipse 
took place on Sanaiscara amavasi asadhakrishna 
823 (1703 A.D.). 

Inscription No. 56 states that king Yognarendra 
Malla had offered a bell to Sri Bhavatli Istadevi. 
But at present this bell with the inscription is found at 
Macchendra Bahai, Patan, whereas one can see a big 
bell offered to the said goddess by king Vishnu Malla 
at Mangal Bazar in Trent of Patan Durbar. So it can be 
concluded that king Vishnu Malla replaced the s ma ll 
bell of Yognarendra Malla by his bell. 

Inscription No. 61 writes about the repair works 
of Candravinayaka temple, Deopatan, during the reign 
of Mahindrasimha. There are different opinions regar¬ 
ding the identity of Mahindrasimha. D.R. Regmi writes 
“Thus it will appear that our Mahendrasimha has 
nothing to do with Mahendra Malla of Patan and with 
the distant indentity he can not also be confused with 
\ Bhaskara Malla”. 28 But Shankara Man Rajavamshi is 
" of the opinion that Bhaskara Malla and Mahindrasimha 
are two names of one and the same ruler. 29 The present 
inscription also writes “Srisriyamvu Sriyala Srisri- 
mahindras imhadeva Kazi Jhagalathakula ” 
This sentence clearly writes that Mahindrasimha was 
the king of Kantipur ( YaniVU ) and Patan (Yala) as 
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well. Jhagala was his minister. Thus Bhaskara Malla 
and Mahindrasimha are two names of the same king. 

Inscription No. 64 states that the fort of Tistung 
repaired in 859 (1739 A.D.) The literary meaning of the 
sentence of the inscription is that king Vishnu Malla 
ordered that Dahadarita (?), which was excluded (in the 
society?) some years back, was to be accepted by the 
people of the area. The Cautaru then was Bhajudeva. 
The people who would not accept the Dahadarita 
would be fined Rs. 4000/. The amount mentioned in the 
inscription is a very big sum for that time; hence Daha¬ 
darita must have been something very important. If one 
can interpret the meaning oi the word the inscription 
may prove much interesting. It is also mentioned that 
the repair works of the fort would be done every year 
i n future. 

Inscription No. 65 mentions that meat, fish, rice 
etc. should be offered to god Bhairava of Nuwakot. If 
the Dhami dismisses the Trust ( Guthi ), he would 
suffer the agonies of hell. Moreover the king was em¬ 
powered to do anything if the Trust was neglected. 

Inscription No. 70 deals with the social life among 
the Sakyas. According to the inscription, Kumarima (a 
woman assigned to look after the goddess Kumari) 
complained to king Ranajit Malla that Sakyas of 
Bhaktapur and Thimi overlooked the regulations 
(what are these, we do not know). Hence the 
king made the Sakya* ®f the above mentioned 
areas assemble and issued an order, which is as 
follows- Any one including even the king and god who 
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would observe Jhi (marriage, here it means Bel&bibaha ) 
Bad chuyegu (tonsuring ceremony) and Nhdtukha- 
fiegU (piercing the ears) without the permission of the 
Kumarima would be fined Rs. 100/. The Kumarima 
must also grant permission before he or she reaches the 
age of nine. 

Inscription No. 71 states that in 1760 A.D. king 
Viswajita Malla and his mother Harshalaksmi of Patan 
issued an order regarding Cobhar jungle. No one was 
allowed to take fire wood from the hillock without the 
permission of both the king and queen-mother. The 
queen-mother seems to be very influential that is why 
she had a share in the executive power. One could cut 
the wood to repair the fort in Cobhar; the Guthi could 
cut it in case of scarcity of the wood, but only such trees, 
which had dried up or got rotten could be cut. Those 
who neglected the order would suffer the wrath of Gods 
Ganesha and Lokeswara. Devidasa was the Gautara 
at that time. We have many such inscription for the 
preservation of Vanadurgas (forts in forest). 

I am much grateful to Dr. P.R. Sharma, Dr. M.P. 
Lohani and Dhanavajra Vajracarya for the multifarious 
advice in writing the introduction. 
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COLOPHONS 





LOCATION 

OBJECT 

SCRIPT 

LANGUAGE 

DATE 

CONTENT 


Colophon No. 1 

In possesion of Sri Tejaman Sakya 
( The oldest person of Cibahabade 
Guthi), Ilanani, Lalitpur. 

Palm-leaf manuscript “Prajnaparamita.” 

Old Newari. 

Sanskrit. 

: N.S. 131, in the time of king Bhojadeva. 

The text was composed by a Mahayanist 
Nairasimhayaka with an intention of the 
eternal welfare of his deceased parents 
and enlightment of all the living beings. 


k? JTfnrrfaT. 

twfaqr [5] qtarcrcr. 

5R?T^RTjf HTcTlfacf f^T 

[>Al] ^3^5 fsrataraT qrincTOrTff 
1 


Colophon No. 2 


LOCATION : In possession of Sri Dharma Bahadur 
Mabarjan. This manuscript was pre¬ 
sented to him by a Tibetan refugee. 

OBJECT : Palm-leaf manuscript “Astasahasrika 

Prajnaparami ta.” 

SCRIPT : Old Newari. 

LANGUAGE : Sanskrit. 

DATE : N.S. 174, in t he time of King Baladeva. 

CONTENT : Mahayanist nun Kumudaika had this 
manuscript written for the eternal wel¬ 
fare of the deceased parents and other 
and all the beings as well. 


fcr srirfa sRn: nfHff JiTfoarr sft 

5 ^ . 

II 3^ Y [?V3V] I 

fc^q 

fafiqqfqfq i 
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Colophon No. 3 

OBJECT : A manuscript entitled Karanda Vyuha 

SIZE : 21.5 inches long by 2.5 inches. 

LOCATION : In the private collection of Mr. Tejnar- 
simha Sakya, Jayasri Vihara, Thaina 
Tole, Patan. 

COMMENT : Karanda Vyuha is a Mahayana 
text concerning Avalokitesvara’s sermon 
on the Shat-chiri mantra (six-letter 
formula). The wooden covers bear pain¬ 
ted scones referring to Avalokitesvara. 

SCRIPT : Ranjana 

LANGUAGE : Sanskrit. 

DATE : Samvat 2 in the time of Raja Ramapala- 

deva. 

CONTENT : The colophon states that the manuscript 
was written in Samvat 2 in the time of 
Maharaj adhiraj a Ramapaladeva 

through one £auvajaka for the heavenly 
welfare of his father, a devoted disciple 
of Mahayana Buddhism, his mother, his 
teachers and all sentient beings. 


t<?rr shir t: 11 $ 

?T|T *nwr : n vs n ^ «mTif srer- 

'• *ftqig 

^^RmffqRrror inqrfqg <jr'itit 

fa ii qwissPH; q^Wr qgRRT- 
£rr «frq?TqqR^=r fiRiRRt 

SRct R qfa<S>FTTqRRR> q fa *TT HT t ^ 
tq^^\qqqrqrqqqrq?r?rsTSTsr*Tstfa 
Jf itifsr II 
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Colophon No. 4 


OBJECT •. A manuscript of the Aryosnisavijaya- 
namadharani. 

LOCATION : In the private collection of Sri Purna- 
harsa Vajracarya, officer of the Depart¬ 
ment of Archaeology, HMG. 

COMMENT : The manuscript is of the type known as 
NEELAPATRA in Nepal, for the ha¬ 
ndmade blue paper, on which writing is 
in gold (as this manuscript) or in silver. 

SCRIPT : Ranjana 

LANGUAGE : Sanskrit 

DATE : Samvat 220 Kartika 24, in the time of 

the mahasamantadhipati■ Ramadeva. 

' ' it v 

CONTENT : The colophon states one Ravidhar, an 
ardent follower of Mahayana Buddhism, 
had the book written by the scribe Ka- 
malapani, for the welfare of his decea¬ 
sed ancestors and all other sentient 
beings. 


spffa qif^T <TTI1>TI*PF. 

^33^ TTifmqg 

qq^rqTfarqr 11 


N.B. The above mentioned colophon is also published 
by L. Petech in his book ‘Medieval History of 
Nepal’ p. 53, The lines, he has published, are as 
following:- 

fllwiiRnfq-qfa TriisnjptT fqswi^ 

f^T RV «r§tq*qt [q X] *T1 

iihirt i 


—8— 











OBJECT 

SIZE 

LOCATION : 

COMMENT : 


SCRIPT 

LANGUAGE 

CONTENT 


Colophon K T o, 5 

A palm-Uaf maru script of * Astasahus - 
rila Prajnaparamita.' 

20.5 inches long by 2 inches. 

In the private chapel of Sri G/anavajra 
Vajracarya, resident at Mayurvama 
Mahavihara (Bhimche Bahai), Patan. 

The manuscript is in very bad condition 
and is illustrated with a number ol poly¬ 
chrome paintings, includ.ng on the last 
page a fine one of the goddess, Vasun- 
dhara. The wooden coders are also pain¬ 
ted, and on one of these is to be seen 
the leception of Lord Buddha on his 
return to Lumbini, his birth place. 

: Old Newari 

: Sanskrit 

The colophon state that Haruvayi, a 
woman of Manigalordha Tole, Lalitpur, 
a devoted follower of Mahayana Budd¬ 
hism, had the manuscript written by 
Jayacandra Varma of the Kayastha 
clan, in the time of Raja Indradeva, for 
the welfare of her departed relatives 
and all other sentient beings. 

- 9 — 


affcw sr^TqKfW n... 

snifcflT sR'onfir... («r)* ^rFqsnqqsTTt 
sirVWt «nrff^c*n^r 

qfecn f^r (sriq) n Ssrc? 

(I?) t^Tc^T, cT«TT»Tcft V t 

.q srq* 1 

qifar.ll sftafacTsfiqiqi S faqt- 

f 5153 ft q^r 5^2RR?i^#Tr- 

mcTTfqg 53^ (f^rr) ^ 5 rr^ 

qRT^fe. 11 TOc*.(f) 

^qfcff^ I ‘{RlfaTR qT^q^JT VZZJVf 

fafecTfaRT II o II 


) 
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Colophon No. 6 ^tqrfaqq *R*T q^y&r rf^T^W 

LOCATION : In the persona] collection of Sri Dharm, ^FTT^ 

Bahadur Maharjan, Dupata Tole, Lalit q^eTt^R^ || TI^nf^TFST qT^- 

pur. This manuscript was brought by a __.___ T __ ~ , -\ -y r, rs ,. 

i,., f *gr: q^qq££rcqh J qt t^rqTi'jq n 

Tibetan refugee. ^ 

. .,„ . „ a*»(t *rrf * [W] 

OBJECT : Palm-leaf manuscript Pancaraksa . 


OBJECT 

SCRIPT 


Bhujimol 


LANGUAGE : Sanskrit 

DATE : N.S. 265 dur ing the regin of Kirj 

Narendradeva. 

CONTENT : Mahayanist Indra Bhavo, Yangala, ha 
dedicated this manusciipt for the eter. 
nal enlightenment of his deceasec 
teachers, parents and all living beings. 
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OBJECT 

SIZE 

LOCATION 

SCRIPT 

LANGUAGE 

DATE 

CGNTENT 


Colophon No 7 


A palm-leaf manuscript of Sarvaftra. 
karana Samgraha. 



12 inches long by 1-1/8 inches. 


Kaiser Library, Kathmandu, Catalogs 
No. 36. 


: Bhujimol 


q^%uri 

fqsrq 5sr> stfacRnrim «fR>- 
q^rf^c^^r qwrTq 5^- 

fatofafa II II 


: Sanskrit 

: Nepal Sam vat 267, in the time of Raj 
Anandadeva. 

: The colophon states that the manuscrip 
was written by Sri Varadhar Varma < 
Nugal (modern Sundhara) Tole, Patau 


N.B. Sarvaprakaranr Sangraha is also published in 
Mediaeval Nepal by L. Petech p. 62. 



OBJECT 

LOCATION : 
COMMENT : 


SCRIPT 

LANGUAGE 

DATE 

CONTENT 


Colophon Mo. R 

: A palm-leaf manuscript of Panca- 
raksa. 

: Jyesthavarna Mahavihara (Jya Baha* 
bahil), Caka Bahil Tole, Patan. 

The manuscript is annually exhibited on 
the occasion of the exhibition of ancient 
Buddhist relics in the viharas (BahidyO 
boyega). According to the authorities 
of th e vihara the book had been in their 
possession since “time immemorial”, but 
for many years it had been kept sealed, 
apparently because none could read the 
script. After repeated efforts, their con¬ 
sent was finally obtained to permit the 
seal to be broken a n d the contents exa¬ 
mined. 

: Bhujimol 

: Sanskrit 

Samvat 298, in the time of Raja Amri- 
tadeva. 

: The colophon states that the manuscript 
was written by a Buddhist monk, by 
name Tri Ratna Padma Sri Bhadra, at 
the request of Rasapal, a Mahayanist 
residing at Kasthmandapa, Daksin 
Tole, Kathmandu, and dedicated to the 
memory of his late parents. Mention is 
also made that the book has been resto¬ 
red a number of times 


r 

£ q sr wff sr ? X fT *?T f^T ?T 3TT «TT 

enTzrrn ctt fa g i *t *r sr ^ ^ sr c^r *r % 
fa 13? far ^ fa 
*r ^ wt *T fa 13 T. fa ^ TT fa TS 5r 
T^^Tf^fa^TT^cT^^faijrzT I 
sft v q- ^ fas> s fasrT fa ?r 
t *r tt 3 qft *r zr * ^ srr 

sfaf <rr *tt m fa^r 3 ^ ^ 

3i 3 ?r t ?t «e ?tt ^ $ 1 ^ ^ stt 5 w *r 

fa fa bT fa fa fa Tc ?T ST fa ST 5£ft ^ fa I 
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OBJECT 

SIZE 

LOCATION 

COMMENT 

SCRIPT 

LANGUAGE 

DATE 


Colophon No. 9 

A manuscript Astasahasrika Prajna- 
paramita. 

: 17.5 inches long by 3.5 inches. 

: Omkuli Sri Rudravarna Mahavihara 
(Oku Bahai) Patan. 

: This is a NEELAPATRA, written in 
gold letters. It is very worn and has 
been repaired in several places. 


& cTT^iT^-TfTqi: II II 

.f^DT^ <jg 

u 5rfq?ft 

s 4 sRrafcr. 

hot: ctrpt h. 


: Ranjana. 


: Sanskrit 


: Samvat 350, in the reign of Raja 
Gunakamadeva. 


CONTENT : Only the name of the reigning king and 
the date of writing the book are given 
in the colophon, but no donor’s name. 








OBJECT 

LOCATION 

COMMENT 


Colophon No. 10 



: Ranjana 


A manuscript Astasahasrika Prajna- 
parami ta- 


LANGUAGE: Sanskrit 
DATE : Nepal Samvat 345. 


Hiranyavarna Mahavihara, Patan, in 
the main shrine. 


CONTENT : The colophon states that the book was 
written by Ananda Bhiksu of Kapitana- 
gar (?) during the reign of Abhaya Malla. 


This is a NEELAPATRA written in 
golden letters and with polychrome 
pictures painted in the text and on the 
covers of the manuscript. Great faith is 
placed on this particular book for the 
role it plays in fulfilling all of one’s 
desires if the text is recited with faith 
through the authorised priests and the 
proper offerings are made The tradi¬ 
tion is of particular interest because it is 
rare in other Buddhist monastaries, yet 
here the tradition is observed to this 
day with solemnity and devotion. The 
book has been so much used that the 
characters are illegible and it has been 
subjected to frequent restoration, viz., 
Nepal Sambat 723, 748, 1032, 1042, 
1063 and 1080. In the course of these 
restorations it seems there has been a 
mistake in recording the original date 
of the manuscript as 245 whereas it 
must be 345. 
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Colophon No. 11 

OBJECT A palm - leaf manuscript Hevajra 
Prakasa. 

SIZE : 8 inches long by 2 inches. 

LOCATION • In the personal collection of Sri Hema- 
raj Sakya. 

COMMENT : The book is unique in that its date is 
given in the Buddhist Era, the first such 
occurrence yet reported among Nepalese 
manuscripts and apparently very rare. 

SCRIPT : Bhujimol. 

LANGUAGE : Sanskrit. 

DATE : Buddhist Era 1800, fourth day of the 

eleventh month (14 Bhadra Saka Era 

1194). 


sfrK^J^TT* ’TfeT sftsTT^T- 

?erf* *Tf<Trc felci i frcsri^f.. 

shft j’sfttRr srrer’ 

ftzfcT II : 

fpn c cT; IS® ii JT5nT ,,, 5rr5TT®JT*«ftng?r- 

gaqreHTfafa ii -ioi- ii $ wf IgsnraT 
|g fat a*rr i ^ [^] Greta 

w *tt*t - 

yta <jq^fpT 

ficfi ^Rwr^Tr^grrcgTR ^^rr^r^nr u [fr] 

qft:tai c fr stct l * ° ° m \ \ 

V feRT K ^IsTT UW ¥Tf5 (fe) ^ fefecT" 
fa? srwfaig 
ftfcpftfa ii ii 


CONTENT : The manuscript was written by Sri 
Jitarisriya of Dharmadhatu Vihara, at 

the request of Sri Ranasa., a devoted \ 

Mahayanist, who dedicated the book to 
the eternal welfare of his teachers, 
parents and all beings. 
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OBJECT 

SIZE 

LOCATION 

COMMENT 

SCRIPT 

LANGUAGE 

DATE 

CONTENT 


Colophon No. 12 


r 


A palm-leaf manuscript Harcwtekhdla, 
: 11 inches long by 1/2 inch. 

: Kaiser Library, Catalogue No. 60. 


: The language used in this manuscn 
seems older than that of Gopal Vamsa- 
vali. 


sfa ^f%icT qftw fairer 

iftT‘4 : I II 

*^f> SRtiT q'f^cT I^T 5T>PSR 31%w- 

*n#TT3T *j>q 

ii ys.y sf^qsr q^jft n u 
pt fcriw ii *ur u 


Bhujimol. 


: Sanskrit and Newari. 
; Nepal Era 494. 


The colophon refers to the completion of 
“Vaidya grantha” (a book on medicine) 
named “Haramekhala”. 


I 
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Colophon No 13 


OBJECT : 

SIZE 

LOCATION : 
SCRIPT : 
LANGUAGE: 
DATE 

CONTENT 


A palm-leaf manuscript Mahalaksty 

Vrata Mahatmya. 

II inches long by 1/2 inch. 

Kaiser Library, Catalogue No. 21. 
Newari. 

Sanskrit. 


SWT r T ill ? O ^ 11 

*qcft TMrfaTisrfa 

^1^1# fafacT i «T5T- 

<rm II ^%c^T: gfeiT: II 


Nepal Era 507, in the time of Rl 
Sthiti Malla. 


The colophon states the completion | 
the text and expects the welfare of } 
living beings. 





OBJECT 


LOCATION 


COMMENT 


SCRIPT 


Colophon No. 14 

: Thyasuphu (accordion - folded manu. 
script. 

: In the private collection of Sri Jiba Gu- 
rujyu, Swayambhunath. 

: The manuscript concerns jhe history of 
SWAYAMBHU CAITYA and give, 
instructions concerning the making o| 
certain ritual offerings to it. 

: Newari. 


LANGUAGE : Newari. 


DATE : Nepal Era 551, in the time of Yaksyal 

Malla. 

CONTENT : The manuscript refers to an occasion it 
which an offering of a wax umbrella 
was made by Anantajiva Bharo and hi 
family, of Thanchu Brahmanachen, 
Kathmardu. 


-2t- 


& : sforoWi - ii w arrfofr- 

SyfTff 

* *n®P i sit ^ snrsrerossr 

epRT II ^T^qfcT 5n^<0tPTT II %% 

t irrc't u *rrc> n n 

II oil 




OBJECT 

SIZE 

LOCATION 

SCRIPT 

LANGUAGE 

DATE 

CONTENT 


r 

Colophon No 1$ 

: One page of a palm-leaf manuscript. 

: 14.5 inches long by 1.5 inches. 

: Private collection of Sri Hemaraj 
Sakya. 

Bhujimol. 

: Newari. 

Nepal Era 561. 

: The page describes the rules governing 
the ordaining of a novice (CUDA- 
KARMA ceremony) in the Vajrakirti 
Mahavihara. 


> 


(?) sr«rtsRj n \\\ snFsr: srcfrq-- 

^Tf^ft ii «ft wspptYr 

5PT*sPT sfcRRfTT 

{?) TTf : srmfasr sppR: 

ii tttr %<r 

FTR RT- 

(3) 5T ^ RT^fosTT ii 

sfsnur fi?, sr^r swr ? srer ^ ^ 
*Ysfta f^Yl *rc<rra: fMt arr^w. %ft 
<pY ii ftwr- 

(*) ?RRT ZW ? flTTR ?fipTIOT R '5T*T- 

Sffa STT^rYt 5fd' I! *P|^ 

3Rqfa f?§ ^ sttY 

aft 5Rr 

M r srrct sft ^fY 11 sftvrw^ MYsftosrcprcr 

^RqFRTl^^q fPT^TY II 5p^«P>| 
sppFsprfarfir vfvnz v q^% mfes ^if- 
(^) 5f faw f?5 3 spg^T mfei fwp?r% 11 
^Tt^Yf ^TcTT ? 3 *PTSRr ^ IJRRT- 

f?r' faq«i qi \ qif^ 1 1 
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(sf) £pTR<fcnmr R pt^t: 

fa) f^sRfJT e^fsfftl \ R a# ?£^ 

5t: ^f*IW-* 

(tt) ^q^rr% fa^FTJ^r srnfrret: ^rtj^TPg f^r*rr- 

(sr) 'Tf^T^T a# ^1 «R- 

srrfcT 3rrfFT% ifrfr- 

(s=) m *3^: *I«HRh && TOT3IT 

( 5 ) cTT^T 5 |r a^^t’TT Sffa 

JRPJf g^rVTT^T II JfTH II 


r 

Colophon No. 16 


OBJECT : A Paubha,, or painting on cloth from 
Nepal, depicting Vajradhara and the 
eighty-four Siddhas. 

SIZE : 537, inches high by 27.5 inches wide. 

LOCATION : National Art Gallery Bhaktapur. 

SCRIPT : Nevvari 

LANGUAGE: Newari and Sanskrit. 

DATE : N. E. 633 in the time of Raja Ratna 

Malla. 

CONTENT : Saktiraj Simha of Yothala Jholanche, 
Kathmandu, has dedicated this painting, 
together with another of Vasundhara, 
for the welfare of his teachers, parents 
and all living beings. 


> 
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(0 


w 


wfcrn ^Ti5T.^nfetrar 't^ s sr: 

qrc*r msnaf sfteftsnn^T f^R- 

tt^iioii sh# s(Wre*mswi^<ra^efa% 

q> («r) *tr *Ktasr$ ^.5ri§.*rprf 

f5*T5re*ft (*T) (cTC*) *TR? 

(%') 5fiRR*ftW cTRTcTT^ TPTfaf TSWftTf 
t^fai SRqtffat JRrT 3*R cR vr^rTT^T^TTRiq- 
TTRT'R ^ipf 

STH'TRTR 1% Moll II 

(m) ^ f®»r g^TRt ^ft«fr q?Rforfr wtr 
MY^ fts^fr <TS: [S^fR] WRt 

sfanj («TTi^)***gijor* ••• iion 5s^% *rf%- 
TT'SR ^^!?Tcf^r fd. 


\ ) 5fMfTT 
3 ) from 
* ) ^T [*TT^f] TT 
vs ) 

5. ) *mST<TT 
\ l) f^TT^ (<TT) 
n) RT’T'TT 


V ) ^frPTT 
^ ) ferispqr 

«; ) -wm\f 

\o) *RfcTT 
STfWTT 

u) 
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?*) ^PTT 
?vs) ^ffW 
H) ^(m?)^TT 

33) snrRqr 
R'i) srTqqr 
3^>) qRRFTT 
3e) vrrqqr 
3?) 

33] Ti^rqr 

3<| 

3 vs] ^r*Tr%«rr 
3e] ^qi^n 
Y?] TTTfo'Tr 
Y3] erTUFTT 
YU] fJTTft'TT 
yvs] fqT^tqr 
y^] frgnnTforr ? 
**] q>T*R<rr 
K3] TOTOTT 
K^] ^r^^rtqr 


1%) v%w&rt\ i 
\*) 5rr*RT5RT 
3°) ^Rrftqr 
33) RiTqfRqr 
3 y) *TT3F>5qr 
33) *fRT%<rr 
3=0 ^f^rqrr 
3°) ift^R 
33) ^?^TT 
3 y] TfcR^qr 
33] ^«TT 
3=0 ^qsr<rr 

Yo] *T*T*R3PTT 

y 3] ^iqr 
yy] smiqT 
y 3] ->Tf^qrr 
yc] TRf^qr 

*°] 

*3] steqqr 
*y] ^nrftqr 
*3] sMqRqr 
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*V9] ? (5<0 t) qr 

*0 

sftfaq? 

^o] ^ff^qrr 

M] qfTT'TT 


%%] awiRsjqr 


S*.] wfaqr 


*»] srrctar 

S*] J £f^rrr 

U] qssrm 

V9o] qptfspfeqr 

V9?] srerrr 

*R] smsfal 


vv] Tr sfiTTT 

V9*] 


v9vs] 

w] qremqr 

vs£] fasr^rr 

^o]^^ifcT%qr 



sftaiqT 

^ifiFTtTT 


5y] qRraqT ? 


- 35 - 


Colophon No. 17 


> BJECT : Thyasaphu 

LOCATION : In the private collection of Sri Hemaraj 
Sakya 

SCRIPT : Newari 
I 

LANGUAGE: Newaii 

DATE : N. S. 750 

CONTENT : The text concerns the ritual dedication 
of a wax umbrella to the caitya and one 
Hakuju Sakyabhiksu of Sikkama* 
gudi Vihara, Kathmandu,has undertaken 
, such a dedication to the Swayambhu 

Caitya. On the occasion he presented 60 
rupees and two gold coins as bhcti to the 
Raja Laksmi Narasimha, and the latter 
in giateful recompense gave to the donor 
a yellow robe, gold bangles and a shawl. 
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sft^wfsTRT% II srdssg II 
#SldHT?r ^sRST ^ HT«tfad 3rcjfa?TSnT d*T- 
«nR fSf, d \ id *H%RT THTf 

sfr R <atrader ftrwufi? 

cTUR HtTfafTCfoRT, trwfasj d|TfH WWm 
drni?: iT^^r i*t°3r sdf %\? id, «Hdm %ht^- 
xTT^T^Y, ftwaj^r^ d HWnRT *JR II 

RHH Hfa II 11 m 3STHI ^R 

*djHT 5^^TT HR^W^ id sp^RT d*PT II II 
=5inf| ^Rrcnjsrt, ^cf<jRT, fda^Hf'prc h;h^th 
id, ddn*R5TR II II c *FgH|R 

H^RHFir HSTT^ld ^g^d HSRn^ ^TgTH 
JRI^T ? qjfg^r SUfadR ds*WR II 
INnrw jfcgfa r F?f, *miir it^r fdjd d- 
dM |^R, 'jftR’T id II II 5^5% 

*rt siTf ; | tar, =^u=rc ?5w^rr dicn|fd £ ^- 
dd &T 3SHHTHHT, srfdSRR HR d*T6|THTl \ 

•Jd^faRld II ^HTftHTcT d^THTWjpT 

^TITTcT HTHTR^TR JRHTfeT 5^5 id II 
II d^THT cRT d^OTT ^Ht^tT- 

S'eFT R id II11H THR 1HT fa^^lf^ 
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t H^TJ ^ T^Hr II ^RPJS HTRHI^T ! 

H?T HH?T 1 *?T id II I! 

d«I 3 |TH%, fa^R'JSTT, Rdd, HT^cTjdH Tg- 
?HHR II II ^fW sftRJT 

id 11 n^fd ^rpt fdr ^rpg ^ did n u 
frrdfamr "JRT jf^f^HT.dRfT ^d II II dw 
dwr, dd HHid fesd i^rt* f^d fdjsrt, 
fed sHrrrfd d*TR cd id 11 11 ^ 

llHT^r d^d 1 h*sr i ^tth 11 srdR 
dd^H id II II *R*RRHT dHlHHH fad R 
H^KT ^dcd d^HRT II S|d \ *&- 
Hdsgrnra' id 11 11 ' ii?r ^tsphct 

W djld II II dW^ 5 T HHHHITIR RH- 

^Tdr^ id 11 



Colophon Mo. IB 


OBJECT : Manuscript, Saptavar Dharani 

LOCATION : Private collection of Sri Murtiman Sakya 
of Nagabahal, Patan. 

COMMENT : The manuscript, written in silver, is of 
blue paper. (Neelapatra). 

SCRIPT : Newari 

LANGUAGE: Sanskrit & Newari. 

CONTENT : The work was written by Srideva Buddha- 
carya, Pasupati Vihara, Bhaktapur, in 
the time of Jagatprakasa Malla. 
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sfRfto fkwtxT&t n 

to 

JsrrTgTfcT ^ 

smto n §r ifteto sftasfRre 5^ 

^TH^TT’TT^T ^TTT^Tt SR'jV fato 

to II 
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OBJECT 

SIZE 

LOCATION : 
SCRIPT 
LANGUAGE: 
DATE 
CONTENT 


Colophon No. 19 

Palm-leaf document 
: 32.5 inches long by 1 1/2 inches. 

Private collection of Sri Hemaraj Sakya. 

Newari 

Newari 

Nepal Samvat 796 

: Refers to the sale of land by Raja 
Java Nrpendra Malla to Kamalamaye 
Citrakara, Majipata Tole, for construc¬ 
ting a road leading to Swavambhu. 
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[l] i ii 

iTT?ftRcr, TfqffjffTtjqT, 

^qRfsR, ^Ri^TfaqRr g^xispr- 

sft qqrqi 

f%5rfq?Tf, ^JTc^Tf^r 

qkiTfif, m^TTcr ^fktj 

[R] q^UTFT srm?R JTIJ% 

Sflst, 

’sftertTi^ ertq, qfepTq, ^f^sn^R- 
/ fsrait®Fw erqq 

3m sfSRcT, q^T *T«iT, 
m^T«n?JT|' m}? qqRtofaqr sret^fq- 
fit ? =f^f ? 5RmPT 5TOI^r*FTT SRcTRTJT 

f [\] q^w^ft q^^TT^jqiT vsv. reife- 

*im f sftfqfqspm prefer, smqpj 
^sftqTfa^Rqtr^q, 

U*P^U V35.^ auqis «rfe<? V. 5J->T: U 
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Colophon No. 20 


LOCATION : Prakasha Pustakalaya, Khadapu, Bha- 
ktapur. 

OBJECT : Thyasaphu. 

SIZE : 7 1/2 inches long by 3 inches. 

SCRIPT : Newari 

LANGUAGE : Sanskrit and Newari. 

DATE : N.S. 832. 

CONTENT : Jayakalyana, Thatwabahal, Khadapu, 
had written it for his personal use. 
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«TR3TR: STTc^T^I^TPlt II 3f [q] 

i «r«kii^tar ii u 

^ II fifes' qsfflRT'R'ST^^TR II JRqfa II 
P fsRTW II J^q^fT^TR I ?pr I 


I 
















Colophon No. 21 


LOCATION : In the personal collection of Sri Hema- 
raj Sakya. 


OBJECT : 

Neelapatra. 

SIZE : 

16 inches long by 1 inch. 

SCRIPT : 

Newari 

LANGUAGE: 

Sanskrit 

DATE : 

N.S. 835 

CONTENT : 

A legal document mentioning the sale of 
a plot of land by king Bhupatindra 
Malla to Kalyana Simha. 


\ , i11 srerr- 

3TT^5T^t?T ^ JTTTifoT <rftWT: 
StTTcL fa^FTR'pfa: 3fSH- 

^ II ITcff^q- cT^l^f 

^ 3 m: sre sr^Rnmir ?a«rr 

JsqmTTST 5T3tfocT RRH 
^irf^JT ^Tf«r%fT fsrstffacr vr^rfaii 

5sfr^ ^TFqr • *[*>] 

v =Tl^ STSTTfe^ TTTcTT ? 4 t R 

?TP?R<ft^ft «ft T^nsfaPT?^ fafecT t^5T 
5 R!rra*H ii *r ^ mnffiR ?jfe ? 3(5] n 


/ 
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LOCATION 

OBJECT 

SCRIPT 

LANGUAGE 

DATE 

SIZE 

CONTENT 


Colophon No. 22 

: In possession of Sri Hemaraj Sakya. 

: Palm-leaf legal document. 

Newari 
: Sanskrit 
: N.S. 844 

: 16 1/2 inches long by 1 1/4 inches. 

: The doeument states that a plot of land ! 
was sold to Narayan Bhatta by king I 
Jagajjaya Malla. 

1 I 

Y- 


l *to li 

^R^TST JT^TTr^TTfq'TR TTSTClto 

ST^TTFST Wto* 3PT35PW- 

r , <?tor q^lrcqi tort sreisnrc ftoto 

5n|STfTSRT II toqtoj? II 

ii stoto tot ii fqq 

sftoRrn - to sr^rr^t ^cf n arm** 

sr^hi .torto^r— 

3. W‘ ii toqi qftoq: n »jfarto®r 

II ; ll f?Tqtoq to«T 

sftor: ii i^ftcrto totofto toitofq 
* cTcr: to**? q^ritor^i^r sretoH 
to gtopr — 
fto ssto^totto v^v ttrrt 
^toFta toq to ftoto tor n 
srto aitoto |qto tt^ i m- 

qto ^srr% sfttoto*r?to n sto; 
q>r?pr gfe % * nj^ n 




Colophon No. 23 


LOCATION 

i In the personal collection of Sri Hema- 
raj Sakya. 

OBJECT 

: Manuscript Katnaycinukutha . 

SIZE 

: 16 inches long and 4 1/2 inches broad. 

SCRIPT 

: Newari 

DATE 

: N.S. 883 

CONTENT 

: The colophon states the deplorable 
economic condition of the country as 
the result of Prithvi Narayan Shah’s 
economic blockade. 


i 

A 

/ 


qs'jqr* qqM ii 115.0 ii pir^ qsofqr n n 
sftcrqq^ sftfq^g ii ii gqq^q [ ^ 

3{\qn qr& ip^PTST %«fr, 

^ qfTqqft qgt, wfwqjqKT*, 

spsRRrfq ^ qfqrft, q^Tifa# q??qqt ii ii 
scppg ^rqqjqqrqiqT qaqq^ =q%qqq fa 
II II II «qjl TTqiqqiqiqr qtqTqcfa, 
<?qqqr R Tqjfaqq^r ^q^qrq TRiqrqr fsrf^i- 
qrcm ^q, ^qRqif^q qq^q TTsqqrefq 
qqqRq i^qq^iq, qrqiq eg, f% ^fqfqqq 
qfrrq ^qrRf fa\% t$\ ^ fq sprq, gwrq 

qqjqf q«q qqqr fqfqfaq, q^qsr qrcqf, qiq- 

fs;qr, qfa, -fqqk qr* i - qrq, qr^q qqqq^rq, 


?qq^ q^qiq qs fqY qqrqqRqT q^Rtf mu 
^nq mtfa q?q *qqT ^uq qtq, ^q> ifqqr 
^3 qRqf, ^33 fq*q q^q 11 qfq^q^q fa 
%qqqq 11 gqq^^kr 11*11 










Colophon No. 24 


LOCATION : In the personal collection of Sri Bhu- 
pendra Shrestha, Kamalachi, Asana 
Tole. 

OBJECT : Palm-leaf manuscript. 
gjZE : 41 inches long by 1 1/2 inches. 

SCRIPT : Newari 

LANGUAGE : Newari 

DATE : N.S. 888 

CONTENT • Vishnu Nath Sharma expressed his will j 
that in case no legitimate son was born 
to him his whole property was to be 
taken by his daughter Gyaneswaridevi, 
whose duty was to look after her 
' parents until their death. 
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[\] sets tEi^OT strutttr- 

«ft ii srjg’fa fa? MV 

SURTtR, 3TrsPT 

Mter faTsror vrrqr u 

[H] Ti^ci 

3frfe;r 

toer, eter, ^r, jrsr^H, §g*f*r 

^f«nn*TFr®*f— 

[3] r *tt n ^ srr^srcV^tar? m- 
kwn rtt MW fsRT ii MV^r 
srftwt^fV gcFfTTMV stppi% ^PhVM 

aircRra^fV ii jfrafar faRrtftereR MV- 

[y] sFr^, firanro aii^r^WV, Rrr- 
Mtoirfspr ii ^ hr 

^ral^fV^ fsrtM fa^TRR jtt5t u 

wesrreiV MtarfTOrfa'Tfo MVMVsWta- 

jRfa^^r ^sT 5 «nf^w ii 5 W 3 11 











OBJECT 
SIZE : 

LOCATION : 

COMMENT : 


SCRIPT 

LANGUAGE 

DATE 

CONTENT 


Inscription No 1 
Silapatra 

39.5 inches tall by 15-1/4 inches wide 

Swayambhunath, at the western side of 
the caitya. 


pfrra sft] n ^.i 


.'TT'RtfaRI*! 

% t .jpre m 5ft ^ 

y,.ii air 

k,.5 


The script is much worn but the sym¬ 
bols above the inscription are fairly 
clear, depicting a caitya, sifter, monk s 
ctaffanrl two deer. Although the ins¬ 


cription is undated, it is possible that 
it dates from about the twelfth century 
A.D., for a close comparison of th e 
script with that of the inscription at 
Icangu Narayan, dated Nepal Samvat 
320, shows a singularly close correspon¬ 
dence between the two, so much so that 
one wonders if they were not both car¬ 
ved by the same hand. 


: Ranjana 


: Sanskrit 


Twelfth century A.D.( ? ) 

The inscription, after proper saluta¬ 
tions and references to the tumble-town 
condition of the caitya, states that the 
entire structure was repaired by Maitri 
Canda. 


. 

\9, t a 3 nf % & n fa ^. 

c. ^ ?r: II IT cT <T 3^ [fa] % V fe. 

.JTTSPif cl. 

to,.«r^^ ii *n^- 

. 

.SJ [?<J <TT ST mui 3 T S TcrT S 

I ft % ^ xT V . 

\R, yfe? ^tft.*5T W T- % *3 3 

V ? . 

.[TTSjtf ?ft *1^*1.^. 

t V..^ IT5 5TT^ fTT (^) ^ *TT^ nf 

^ 3 ft'. 

W, .5ft fa<rfa: srfft( t TT^n. 

^ fir S3 TIT ?T 

.sp*??**.«£t sr: fa fa: 
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. 

.stsit w. 

K. 

.fe e *fi ii 

H.. 

•p*n*r] ^ ^ 5 5. 

*•. . 

Y >rr .^ *rr 5 sp Jr 

Rl. . 

» • • • • 

. 

•*rr 5 *r * 3ft ^ [sr t] .fora 

Jrnft 

• • • • • 


. 


••• ?jrsr. 


.mrefor. 

*•* 

... ••* -ft T =T *’* 

R*. **• 

. f% TT MY 5 T 
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Inscription No 2 


OBJECT : Stone inscription 

LOCATION : Near the eastern socalled Asoka stupa, 
set into the wall near waterspout, Patan. 

SCRIPT : Bhujimol 

LANGUAGE : Newari ! : ' 

DATE : N.S. 362 , ■ 

CONTENT : This conduit was made by Sarajiva 

Bharo. 

K r :• 


I 
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OBJECT 

SIZE 

‘ LOCATION : 

COMMENT 


SCRIPT 
LANGUAGE: 
DATE 
CONTENT 


Inscription No. 3 


An inscribed base, separate from but 
supporting a stone image of Aksobhya. 

25 inches long by 2.5 inches high 

Guita Tole, Patan, in the southern 
niche of the northern stupa, known as 
Istakamaya. 

; The inscription is very worn and at 
some points illegible. The image now 
in SI tu possibly may not be the one 
referred to in the dedication since one 
would normally expect Ratnasambhava, 
the direcational Buddha of the south to 
be in this niche. Perhaps both image \ 
and base, however, were mistakenly / 
placed here in the course of some latter 
day reparation to the caitya- 


SRpf- 

graTfor sfHsir [«r].[afar] <r 

- sftsftfojg . 

. 

[«TT<| TTTcTTpT [g] 

. 

1 \- t q^T 5 rr%fa- 11 n 

fg*fi i TTwrfsr fcr<| <r (to) t 

‘ . 

v-.ii srerrfcr. snrfarg: . 

^r.ii.: sNtfefti# v *3 . 


Newari 
Sanskrit 
N. E. 368 


i N. B. D. R. Rcghmi Medieval Nepal Part III. p. 12. 

r 


The image is dedicated to the sacred 
memory of Sri Malayasriri, a nun, by 
the great Mahayanist scholar, Bibhut- 
candrapal, for the eternal welfare of his 
teachers, parents and of all beings. 
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Inscription No. 4 



OBJECT : Stone image of Surya with inscribed 
base. 

SIZE : The inscribed portion is 7 5 inches long 

by 1.1/4 inches. 

LOCATION : National Museum of Nepal, Kathmandu. 

COMMENT : The image itself is somewhat damaged 
in the upper portion but the lower part, 
including the inscription, is intact. 

SCRIPT : Maithili 

LANGUAGE : Sanskrit 

DATE : The character of the script suggests a 

date in the first half of the fourteenth 
century A.D. 

CONTENT : The image was made by Hariswar at 
the request of the mahamantri Sri 
Gar.esh. 


X, srHftqffrTT 


sjrrfm ii 


srf^rwnrfN' sftwsT 


■: -f 
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Inscription No. $ 

OBJECT : A caitya 

LOCATION : Nhol Vihara (Nhu Bahai), Dhalajca 
Tole, Patan. 

SCRIPT : Newari 

LANGUAGE : Sanskrit 

DATE : N.E. 481 

CONTENT : The inscription refers to repairs of 
caitya undertaken by Ulhasha Laksmj, 
the first daughter of Pradhananga 
Ranajoti. 
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? . ^ ^ 11 ^ \ $5U[. | 

*T?SR^: I sftq f fe re 

5t%gsi { srsnfrr^ qr^r 

. [ ] W 5T«HT5^t $cTT I %* 

3 ^ fsRrt ^ft^Tcrq^: ii'Ani 11 

II II 


T : 


\ 
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Inscription No. 6 


OBJECT ■ : An inscribed base ( Simhasana ) suppor¬ 
ting an image of Sakyamuni Buddha. 

LOCATION : Dharmasadhandwipa Viliara ( Langcu* 
we-dhubaling gompa ) Mugu, Bheri, 
" ~ Western Nepal. 

SCRIPT : Pancamol, Newari, Devanagari and 
Ranjana.. 

LANGUAGE : Sanskrit 

DATE : Undated, but the style of the chara¬ 

cters suggests a date in the latter half of 
the fourteenth century A.D. 

CONTENT : Talla Devi, wife of a wealthy man 
named Sonamrojan, dedicated the 
image of Sakyamuni Buddha to the 
benefit of her spiritual preceptors, her 
parents, and all living beings. 


$. & ii cTvrr markin' 

R, cf?5TT^t I ^ 

V *rrmfqg mqisrcremsr, 

v- *r i u 11 
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Inscription No. 1 


OBJECT - A stone pillar 

SIZE : About 7.5 feet tall, the inscribed por- 

’tJon 9.5 inches by 9 inches. . 

,,a..i i • v ' 

. V ! 

LOCATION : Suryamadhi Tole, Bhaktapur, facing 
7;j';.:'. )? ’ the Narayan temple. 

«> ' - fbyi 

SCRIPT ffi Newari 
LANGUAGE : Sanskrit 


DATE 


N.E. 528 


CONTENT : The pillar was erected by the members 
of the Maghavrata gutfli during the 
joint reign of the rajas Dharma 
Malla and Jyoti Malla. 
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t. II [^-] 

R, * R* <J- 

3 . ?jsf*rra\ ii 3 - 

v. °2T^rf§ i 

1 ^Tfsr 

V9 4 II cl^TF^ 

c. sft^rarjTt n *TNfacrr nt- 
e 4 ^ *ts- 

t O . srftT^I^r: II 5[T V{ II 




K 3 

T&J3Q8 


N B:- The inscription pubbshed by D.R. Rcgmi in 
Medieval Nepal Part III p. 44. is as following 




L rfi t. II 

ftfcwU? . - 0 ■ 

is I ^cTT 
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V ''' v >ii 

OBJECT 

SIZE 

LOCATION 

SCRIPT 

LANGUAGE 

DATE 

CONTENT 

— • ■dK'-.MMM 

ni im . 


Inscription Mo & 

-t> . ’ . . . - . ' ' ri ’ 

An inscribed base of a stone image of 
LaksmiNarayan. 

The inscribed portion measures 16 
inches by 6 inches. 

: Tuyulakkha Tole, Patan, just in front 
of the Bhimsen temple in the Darbar 
Square, in a private courtyard known 
as Muchen. 

'» ! P- 1 • »•* 

: Bhujimol 

: Sanscrit ^ 

N.E. 535 

The image was erected by Visnubar- 
dhan» on conclusion of the Ekddasi 
. ■ fasting, in the time of the crown prince 
Jyotirmalla. 

J 

. . m 


[?] 3 $ 

[R] I farfa- 

[3] :n ifrEis a ft- 

5^r : ' 4 " ;ilAUOJ 

[v] II I m&fr 

li ... , v 

[*] irptr: : i s^rcr- 

3% srisnr i' 3«r ■ 

[%] TT II T}W*X$ 

iTrPT I fer?p: 

[vs] 3cTR3R sfcz3ta$$tffc[' II : n 
W^cTR: SRfcT fasSRvfl' 

[«] R faTFRiTR: fewiTPR: II *ft %4 ? Kif gTigr: 

[£] fawfesr^RT Tr (sir) f^nTTT%; i StarcnnR 
tf^frRTir: t^ftrcyf^r qsr: ft> 

[t°] : n 

*3* irm^ ^t- 
(t t] farrow ii $rf hfcs* 

snfa, 

{\R) xmxvz *yift*RT <PT II 

^-70-e» 
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— • Inscription No. 9 

QBJrECT r Copper plate inscription 


SIZE 

; : v ' .' 

LOCATION 


SCRIPT 


: 21 inches long by 5.5 inches 

• . . • • - • • f ■' 5 

1 

; Ananda. Bahai, Ikl .achen Tole, Patan 
in the personal shrine of Bekhavajra 
Vajracarya. - ■ 

■ ■ 

: Newari „ . 


LANGUAGE : Newari 


CONTENT 


N.E. 535 

A detailed account is given concerning 
the establishment of the Aloka conduit 
in Patan, in which Tuhundeva Vajra- 
carya in grateful ; thanks to the Naga 
Raja, all the gods, the dankitlis and 
yaksyas for bringing rain after an 
extended drought, built the fountain. 
The proper way of repairing the conduit 
is also detailed as well as the proper 
modes of conduct there. 


r\ • 

. < ;• ; : 
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i i *r.£- 
WZ^Z JIRnfwnj’ l| 

Z\Z ZZ\*Zt 11 hr §rr- 

R.zzi ^ fez vs 3R#£ 

mzz 11 

TTfasfe 3RR 

^ sft^RRIIzf 

3. 2^^' II TTcftfcr ^ ^Z 3R- 

^ ^ ZtZ STf*!T 3UTCI TSTT ^ II 

II ZZZ, *3*(. SpRTCf qsstit 

v. *&mzm %^z f^rfcRiT forest 3 fe 
Rl s*RT Zfe 

zfe ^V3 fe ?V3 ^ 5RRRR zz 3RETTTT 

sfofreT# reTTR anST faff 5j*ft It II 

FTT& 3TT^ sfaT3JNT«f |^r 

%zp?m\ i^rerre? mzszt 
2^ pt w'^sreiftii 

^ ^ fiRTTO ^5T 







%. %t?t faftcfa u. n 

3TI5ft^ fefcpR* ^ frm?»?®F ^=p%<TRTta 

-■;■■ fteTt 3 5 . 5s?r 5 wrt 'm^hng 

*t?£ttr; ^Rmrs- srfessr 5- 

•.V 9 ..*Ppwf TOfcT 

sFPnwHra 1 sftwn 3 £p; ^R^rr^r 11 11 

*\*k to *m sto ftr^rr- 

sm st^r pTt^^t JR'J- 
wr ^ft^'Tt^T^t ^nr^t 5 fi 11 qfa ^^r- 
srrsrr w%m$\ m=RRf «j°or e sr'Rife w^\- 
ij. ^ ii <jRrt ftfafafT 

*I*T 'I iftTOTl’T H ifaTOJTPT 11 fa^T 

ii O O 

e. ^jttit 11 «irj 3 «rcm ii irsr^mFti 

..jjsprht 11 vjsr^itsr 11 ijsNitsrr 11 fa*rr- 
m*r q^jnrarTO’fefFRr 11 TO«rr^u *Rr- 
[5 ; *re*ft 11 ^faRTR^ ^r*rr m- 

?<\ f% 11g^Rpir, fsR?refte, srfojTtesr 11 
f 11 1: vrvjg #r, ^ 

^T? RT 3 R cRT, fWT SHJ, JT 5 T, 

sr’^r^m ^r 5- 


* * • ^ ^ ^JTR3TT 3R5J7 ZT; 3^17 

?rr^R37> II 27 %, ?TIS Ccr f^fam 

^ firfim q,!W|fr 11 11 ?% w ^ 

^■qrcf^rr «g- ^ >*7 f^ferr^j ^r $>- 

«)«?»*, flaPm w jg, || ^ |( 

^ wn 3, ra >, f?%sw ^ 

*%fc«RT I, 

?l^^rTf^ N ^ gofcr ^ IDr . 
fefell 11 ^^TWqr^ || 

V - U 

’\ : : 

<S ’ -« ' • j» 

7!P*"■* 

N ‘ C: ‘ II ls a!so published in Puratafv* p 7~ 
Sangrah’ P,„ II Edited by S.M. R ajbansi “*™ P ‘ ,r * 
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Colophon No. l<i 

OBJECT : Inscribed s.one image of Candra. 

LOCATION : Cakabahil Tole, Patan, inside the 
Mahadev temple. 

COMMENT : The image of the moon is depicted in a 
chariot drawn by seven swans, and 
accompanied by the nine planets. 

SCRIPT : Ranjana 

LANGUAGE : Ntwari 

DTTE : N.E. 549 

CONTENT : The image was erected by Rajavamsava- 
tar Rawat Anantaram Bharo and his 
family, Cakha Vihara at the conclusion 
of the fast of the full moon. 


?r- 

<fWsfltr- 

V* [«r] ®TcfTT'. TT^T IRStPT THtteT 

src « s 

K. 5 *tt$? *rcNr 

x X *TT*f mScTCRt tpft Qq. 

I 


I 









Inscription l4o. 

OBJECT The base of an inscribed image of 

Surya. 

DQCLATION : SaugaI Tole, Patan, rear tbe dabali 
situated there, in a private courtyard. 

COMMENT : A number of other uninscribed images 
are also gathered together in the same 
courtyard. 

SCRIPT : Old Devanagari 

LANGUAGE: Newari 

PATE : N.E. 587 

CONTENT ; The image of Surya was erected by the 
residents of Hathonimha, Satigla (Sau- 
gal Tole), together with Mamfcraj 
Bharo, to mark the completion of the 

Saptami Vrata. 
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ii ii grsqziy [it] 

x x x | ii ssft 

STfcr ^frtvr^r n sftgfo. 

3,.*TcT VTTTt >TTc^tT?T sJhlTSPTRt 

srtnqf fj^r n 





Inscription No. 13 



OBJECT : A golden necklace 

SIZE : The inscription is 9 inches by 1.5 inches 

LOCATION : In the Mahasiddha cave, near Baisajlhara, 
Balaju. 

COMMENT : In the surroundings of the Baisa Dhara, 
there are numerous sacred caves, many 1 
with holy relics includings Buddha 
images. On Buisukhd PuffllWCl, 
there are special ceremonially bathe and 
to worship in the caves. On the occa¬ 
sion Sri Jetharatna Sakya and family 
were worshipping the Budda image in 
the above cave and at that time it was 
possible to examine the necklace by the ! 
epigraphist. 

SCRIPT : Newari 

LANGUAGE : Newari 

DATE : N.E. 607 

CONTENT : The monks of Ratnakar Mahavihara, in 
Tamuguri Tole, Kathmandu, led by 
Sri Rupadeva Prabrti offers this orna¬ 
ment to the Buddha image on the 
sacred occasion of the full-moon of 
Baisakha in the above year. 


— 81 — 


t. •<& w. ii csiftg n 

Tc^TT- 

r , shtgr- qisrfasg; qfsrfqsT 

tflSlfaST TIT- 

•O -2) 

fsr^ sqgqsqfqrfa q 

v. qfq, t^qq^m st^taqr ii qfaqr 'jt’W %%- 
?Tt% g'qqqfq q^qq gmqfa srp-^qT^ n sqqifq 
gqiq | 

HI q^qqpqqi ^iqi II ^q^T^qT, sq q^- 

wrqr n q^fciqut u 

gq ii II 
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Inscription No. 14- 

OBJECT : Suvarnapatra 

SIZE '• 6.5 inches long 2-1/3 inches. 

LOCATION : Hiranyavarna Mahavihara(Kwa Bahai), 
Pa tan, affixed to a beam at the right 
side of the courtyard. 

SCRIPT : Newari 

LANGUAGE : Newari and Sanskrit 

DATE : N.E. 653 

CONTENT : Details a gift to the monastery of two 
bells and an undermined object of gold 
from the shrine of Vajrangadeva in 
Dolakha. 


ii 3?r^- 

R, 

II 

) ^'TTST 

A 

V. m II ’sfasrin' 

^. 

ii 3^ ii 

sFfrsR^T q 

) 

%. ll ^ sricgqigil 

^3 ii *nr ii 






Inscription No. 15 

OBJECT : Silapatra 

LOCATION : Lunkhusi Canal (the golden stream) is 
named after a golden jackfruit that is 
believed to have once miraculously floa¬ 
ted upon it. Although now only a minor 
canal, it was formerly apparently a 
stream of some importance and it, with 
many other water resources in the area, 
was considered sacred. Ailing children 
were brought here, even from distant 
villages, in the belief that bathing in 
its waters would cure them. Although 
the Silapatra refers to a pond and 
fountain made elsewhere, it was appa¬ 
rently placed here because the canal 
was considered to be a Tittha of such 
importance. 

The stele is decorated at the top 
with a caitya flanked by deities; below 
this is the inscription, then images of 
donors and at the very bottom symbols 
associated with water, fish, a lotus and 
a conch shell. It is similar to another 
inscription in Patan, Momadugalli 
(a lane) behind the Krishna temple of 
the Darbar Square, which concerns the 
repairs made to a canal constructed by 
Amsuvarman. 
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SCRIPT 


: Newari 


LANGUAGE : Sanskrit and Newari 

DATE : N.E. 667, in the time of Raja Visnusim- 

hadeva. 

CONTENT : The inscription concerns the donation 
of a pond and a fountain by the Sakya- 
bhiksu Dharmasimghaju of the Rudra- 
varna (Omkuli) Mahavihara. 



.URsmiiTT (^3f) 

3 . * . 

v. ..*.<T?T 

' ... 
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.II 

vs,.?r o ^r.fa«ft 3 * Ore ?r] 

c..[fa] fe*fat qsrra^i »||€. 

$...(TTfa) ^rfwfr (*fa) =^re 

\o t .fofa srfafacrg;* ?nfTOT 

U, ..sftfa^fa^Ttfi 

H..^^*TfTf^r\ smfa 

w . 

S'*-. f^SR qftTTlftcT- 

U-..?r^r sreire 

t V. srer^t, 3T%?r5<n ?r ^r 

\ V- W^fai tfivT STiRRf^ II II 3- 

t^-prro].sFrrfa^T i smfa 

H*.I^T fa^ I zromre 'TT^Tt 

3•..ft: ?tw I ^TlcWT 9W fafal 

^ ..«rn*rc i! o ii ii 


Inscript ion No. 16 

ob JECT : Silapatra ~ ' 

•**••• 

* 38 * nchcs tall by 17 inches wide ", 


LOCATION : Santigha,., Mahavihara, Naghal. Tola, 
Kathmandu, at the southern side ‘of 
the caitya. ... ,, 

• ** 


COMMENT : The inscription is much weathered an d 
though there are no symbols, as might 
be expected, on the upper portion above 

• e ,' j r Cripti ° n5 " theSe - a PP car * * the 

middle. «■ 

Here 1S de P icfed the Cdityd hiast which 
is worshiped by two ndgitlis centered 
by a sacred kalasa- ‘ 

SCRIPT :Newari ’*’**.?* 


LANGUAGE : Newari 



CONTENT : Raja Narendra Malla and Vaikuntha 
Malla have jointly undertaken the replace¬ 
ment of the central mast of the caitya. 
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t. 32. W. «fr^3T [sn^ %c9T<j fcfa- 

ftST 

o 


..TT^ft^^T^ft 5ETTT 

.TR TT^Rt I cT^TT 

V 4 .ssft g tf^OTwr. II cTCT 

* t . (^t) ^15 *nfa*m sfaff 

.snj 3 TfTH?T 

\3^ ...* * * ’«r\ ? ?*Te?p^ 

B. . '"#1 .. 

e. .. . 


t°.. 

U.. 

.5£^f^Tf?| [*] 11 


Inscription No. 17 


OBJECT ; Silapatra 

SI2E : 41.5 inches tall by 14.5 inches wide 

LOCATION : Santighat caitya, Naghal Tole, Kath¬ 
mandu. 

\ 

J COMMENT : Above the inscription there is a carved 
decoration consisting of a caitya crow¬ 
ned with a flag-draped umbrella. 

SCRIPT : Newari 

LANGUAGE : Sanskrit and Newari. 



N.E. 672, in the time of Raja Jaya- 
narendra Malla. 

Meghraj has donated a golden finial for 
the caitya in memory of his deceased 
son and established a trust and for the 
purpose of performing an annual cele¬ 
bration commemorating the dedication. 
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. 

. v ¥fa°T i *Rsng;. 

3. tfR wtwif ii rtan [spirreft] 

^RTfaTR T$P3K ( TT*T (*Tgr) 

K'T^>: . 

V.3Tcf5xf sfonRqfa : srat^t • * * * V 

V 9 . *•* ,, %W .«f.'T%:g‘ 

c;..TF 5 RR ssft S IcRT f^R*** 

5.. 3 R c rf>n;?g u srwfafi^ftfcrc. 

\ o. JreRr^t. %$\ i fc.. 

H. fi R Rr r g n grggft ii tff*T*rer. 

X'R.^ pRI - 5 ^ fosflTCRW 

n. 5 et%tt^t qs^nri»T5Rr^ ^.. 

f^fWsT ^T'TTR fd, R 

U..% sRtfTte ? ®r$ 

* \. *TT ^f^T 2 fm?T, SRT sft [Hr] 

*V9.SFRR feTTjfe t #*T%, $3. 

t*;. f*r ftm *R*TR II «3*IT Jjfe fopR 
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R°, faff «R gqi 

^r^rd, ^srcwrwqrera 

33. f%fcr^qr5r i: r^vt srt- 

^V.W3>T&, cT^IiTcTg'f^r^ vftaqqTUI 
3^* II vftvffiH 

3 V ^ *R% SRR 3$ift SRT-- 

3^>. a *Fg, TT# R^fafte HSTM 3Rfg || 

135.^53 ii %\a^ fg- 

m^rqtfaqr, ^nrt^ 

spR^iftr 

3?.*T^ ^*T% II SRSffcg srf^E^iiris-R. 

33. ™ *[?> II TT^ *T*T II ^T ^T II 


This inscription is also published by D.R. Regmi in 
"Medieval Nepal” Part IV. p. 10-11. 
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inscription No. 18 


OBJECT : Silapatra 

SIZE •• 14 inches taU W 10 inChCS 

T OCATION : Jalavinayaka temple, Cobhar gorge, 
LOCATION ^ shr .^ tQ the lcft of th e image, 

COMMENT : A flaming cakra is “P™* 
the inscription. 

SCRIPT •• Newari 


LANGUAGE : Sanskrit and Newari 
DATE : N-E. 723 


CONTENT 


: In the reign of rajas Shivasimhadeva 
and Hariharasimha, the thakall of the 
outhi, Bhukuna erected the temple of 


Jalavinayaka. 


t. II iPfHT Wqfa^****r- 

f^Tc^T q?T ^TttTT 

3. fsRPTT. II q^iqqrfa- 

v. ^ srqre ii 

'i, ji'^t fqqiqq; sq*rq?r^-- 

f^r gtqqqq i sftTTsrrfacR qripsr 
V3. VTgrcqi sftsftaqfWq^T SHJSTfTS 
s. sqq srfTsr fepsprer- 

i spit? 3 ^[3] TTi^f^TTHT^r 3^5- 

qsr 

l o, q^qrqife^ft sqpqiqsitii mi 

11 ^ qtqqisft fq^rfeq^ sfqqfr 
\R. *mifa «qj?g i sit 3 ^ptt [*t] 

U..snqqpnsr qis *i- 

siT^r i qqqrq i* . 

U..q^rcffc f^ 5 T=^pinfir 

I %, *nqf f -v ^ fq^q ^ 

?vs* sppr fa [51] qtfaq qtrsqqqq, qq^q t 

.*qq *mg. 











t $.. * * '4 sire? sirs sre s 

^o. «rT 

XI, qi^oRi && 5?qf5r?r sramss; ^3 
. .aretfro *rff£a sr* ^rs ?is*fr ^3 

1 W* m m 1 

^v- snr u : 


lh 

>>N 

n 
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object : Silapatra 


Inscription No. 19 


location 


I COMMENT 


SCRIPT 


: 21.5 inches tall by 12 inches 

Patan, Khway Bahi ( Kamuk Mahavi- 
hara ) at the western edge of the 

caityas. 

: The three caityas are in front* of the 
vihara shrine and before one of these is 
an image of Lokeswar which by its style 
might belong to the thirteenth century. 

Newari 


LANGUAGE : Newari 

DATE : N.E. 734, in the time of Raja Shiva- 

simha. 


CONTENT : Jitadeva, a monk of Khway Bahi, with 
the cooperation of Vijayadeva -Sakya 
had offered a canopy for the caityas 
V and Amatya Lugudo of Nasacalashuni 

Thamachen has repaired them. 


-90— 



t (a& ^ (q) («r) i ^rt tf- 

R srrc sftqtag ii a«Tct vs^v %C3 n sr- 

3 (ssft) smta^roi ii ksrfa srq^ns?!^ 

v (m) t^q£rera\ spnj* 

«. [?TT] *H JTT^tf^lfa: sftcT ^rrTTTT^T^ 

\ src**nfq<r: stw^, q^sm^k ^t- 
V9 qi «nqq^cTr: qq;q k|Tf^r fasr ^ fc re k q - 
^ ^f'. %?sn#r, ^nqqw 
$. spfa II c^TTS f^cTiqqiq: TOFTO* ?ft «TT- 

c\ 

X o T^: a^RTff spjffl VTFTte >T[^ 5iqiTfa?Tt 
X X (^Ti sftwffelT: 5T^t- 

X R ^ ( 5 ] ^ sreur: g^rrer ^krgrr^r 

?U?.cfvSTreizz? sftfagfoF^zfcqr: 

Xv . [ii] fa^pi ii qiqt^rr- 

U faq% srhsfi - fWfl^rsnprif- 

X% .<T ^ II 

X vs *•• .c^T fJTFTCS^- 

X* (<nT3Pi:)". 

H .(?) far*gg*ni 


N.B. A portion of this inscription is published i 
“Itihasa Samscdhanko Pramana Prameya”, Part I. p. 1( 


inscription No. 20 

OBJECT : Silapatra. 

SIZE : 21.5 inches tall by 9.5 inches 

LOCATION : Yampi, I-bahal Tole, Patan. 

COMMENT : A caitya is engraved on the top of 
the stele. 

SCRIPT : Newari 

LANGUAGE : Newari 

DATE : Nepal Era 735, in the time of Shiva* 

simha Malla. 

•ft 

CONTENT : Concerns the renovation of a caitya 
near Yampi stupa by Krishna Ram 
fiharo of Konimha Gharkhachen. 







(Ofcrfa) ii .* 

{R) ^TT^STT faqt *m . 

(3) cr ^n; *rc«rm ^ 

(v) sqj^rTT: ii sftaffeiTwa - 3 <T 9 

(*) ^r (>j) ^r scnfefa: dm 3 R:^%- 

(^) |^t c ttP<ct njt ii dd *3 

(fc) II 3^3 ' 3 \l ^ 5 *TT^, Pirq£T ^3- 

(q) fq cfqTUft faqt (sr) spT 

(5.) *53$^ fcfcTt *1% V9 ferefwpfta 1 II 

(?o)qfmpwr* Jjff *fmwd %- 

(U)^ sfaaft wum 3- 

(H) ^ 3??3fa 11 s*rj ; g («r) t 

(* \) ^ wmm unfopr, dmfq - 

(tvj^RRft % 33 ST 3 sftdferc 

( U) ^ STf^STT 3T3 : lfcr 3d 

(?^)dmT3m3lfd<rf3 didt*mfd- 

[^J^T^^T, cfe^TT^T II 

[l <| 33 [^3]m ^33133; [<] 3 i- 

[U] qp 11 spsffssrcn (%) m [3] *h' 31(3) vrot 

[^°]^ 11.11 

N.B. A portion ot it is published in “Itihasa Samsodha* 
nako Pramana Prameya”, Part I, p. 16. 
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Inscription No. 21 


d * : r •/■ > 

OBJECT : Inscribed stone base of an image of 
Ooiakhanath. 

LOCATION : I’atan, Kwobahal Tole, near Kumbe- 
swar temple, inside a P a ti near the 

Dabali. 

COMMENT : The appearance of an image of Gorakha- 
nath is very unusual for he is almost 
never represented in iconic form but 
symbolically either by paired feet or a 
single hand raised in ABHAYA MU- 
DRA. For example, even i n his temple 
at Mrigasthali near Pasupatinath, he is 
only represented by footprints and i n 
Kasthamandapa it is doubtful that the 
image known as Gorakhanath is really 
him at all. There are arguments favou¬ 
ring the latter’s identification as Sidha 
Loyipada and other* believe it to be 
FADMASAMBHAVA. So far no images 
of him predating the Shah period have 
been reported; this one, therefore, so 
far is the unique one from Malla timer. 

SCRIPT ; Newari. 

LANGUAGE : Newari. 
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DATE 


: Nepal Era 737. 


CONTENT : Amritanath had founded a Trust to 
conduct regular worship of his teacher, 
Gorakhanath, and had dedicated four 
ropanis of his land at Matigarvu to 
this purpose and for offering a yearlf 
feast to the Kusale families of the 

neighbourhood. 


fa«fT TO, 

v. mfa *rrtNnm v, * 
to yrn 


Inscription No. 22 


OBJECT . Silapatra. 

SIZE : 35 Inches tall by 13 inches wide 

LOCATION ; Inside the Darbar by the steps of the 
tank in the Bhandarakhala, Bhaktapur. 

COMMENT : The stele is unusual in that the design 
portion, depicting a linga, Kubera and 
Bhimscna, is below the inscrit ed portion 
instead of above it. 

SCRIPT Newarl 

LANGUAGE : Newari 

WrE Nepal Era 751 

CONTENT A public inn (SATAL) was built by 
Raja Jagajjyotirmalla for the benefit of 
travellers. 
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Inscription No. 23 


(?) 3*^ w tsTOsnpR 

spjst|R*R <nm%x 

5T^5T stst <pt* II W. W| II 


OBJECT : Silapatra 

SIZE : 21.5 inches high by 17 inches wide 


LOCATION : Adinath temple, Cobhar. 

COMMENT : Padmapani Lokeswar is engraved on the 
stele. 




SCRIPT : Newari 

LANGUAGE : Newari and Sanskrit 
DATE : N.E. 761 


CONTENT : It concerns repair works on the temple 
done by Sri Hari Krishna at which time 
a golden finial was donated and at 
which ceremony were present Raja 
Siddhinarasimha Malla and the Crown 
Prince Sriniwasa Malla. 


} 
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? II ^T'TfT'J^Tlf' WHIWW ST- 

R- frrRT 13T%^> fawqHt u ^ 

V : fjRS^Tt I qmr- 

Y &TXW SRSftll a^q^feitpapfr d^RcT m§ 

*. facT ^ 3 % ssnftfad %qidl g- 

^ I *T?d ^fa^ffa^t a\RT^T> 

^ ddfasfa H^rsf II sf^r ^ 

s, cT?q gggd SRRfasfa 

i 

£■ doted ^TfdwqteR sncrcmqq tf< s^te- 

?o, q:t^Tt^TcL ii ii ^\ s^ote 

« |RR- 

H* sra fsRR wrffg fircsr snrm ^Rqfasr 

^^snrr ffercis* «ft R 

^-fafa^Rfa^RT «ft 3 f?RT^R^ 3*R 

foyqRrcrte 

? V. II II sffalSR *TTOR II ff5Rf?§ 

U. ^sirat ? dsqicr ? *rft ^ v q^fte ^T<?r 
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t 1 ^ * 55 II *qTfaq7R ^ || 3R 3 JT 

? ^ ii qfafaf Rrfeq;Rr sjft 

?=\ «rfa^ f|fadf terfdPR ^ 

?*.** ii ?Rfa^f, sjrptj, fdafa^ 

^o.srq^q^, sdfaq ddcRt ft?crc 
R \/T fdcTRR *TR, ^R*T qRW SR^r 
q^^iqraqr TTq> ii d^fa fa<?H m- 
^3. cTCTt <fd II II spring II 


! 
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Inscription No. i.4 

OBJECT : Gopper-plate inscription. 

gj 2 E : 9.5 inches long by 3 inches 

LOCATION : Hiranyavarna Mahavihara, affixed to a 
beam at the northern end of the court, 
Patan. 

SCRIPT : Newari 
LANGUAGE : Newari 
DATE : N.E. 762 

CONTENT : Refers to the occasion when seven pin¬ 
nacles were donated to the temple by 
Sri Panduju Sakya, ofKatha Bahai, 
Yantagriha, who had become wealthy 
during his thirty-three years residence in 
Tibet and through his gift expresses his 
admiration for Lord Buddha. 


0 $ II \3^ II 3?^*Tt- 

II 

II II II zafa. 

ssrsr ii ftfa 

, v) sum 

*) ^ eft ^ Sirin ^t 11 

wttoft vreg n 
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inscription No. 25 


Mil '^'rr- 


OBTECT •• Copper-plate inscription 

■r ’ ; . , 

LOCATION : Hiranyavarna Mahavihara, affixed to a 

beam at the northern end of the court, 

* 

y! Patau. 


SCRIPT : Newari 

TQlg TlPPP’'’ pHjJSrPl 

LANGUAGE : Newafi 

DjATE *• N.E. 763 



CONTENT : Dhokshykraviswa and his wife, Maher- 
mai, from Jhotapol, Sindechen, presen- 
ted utensils to Sakyamuni Buddha on 
Makar a Sakranti. 
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X) Wet ^ n 

r) ii f^~ 

srtfe fe- 

3 ) *^ 1 ^? fa^ ^T3?ffa «ft 

3 STTi^ftrr VTgf^TST- 

v) % fcTT ^fft II %rRftT^ft X 

tft'TTcT 3 

*) z X \ R vft^rfrq- X X 

sr‘<T 3 X fasg X 

%) f^3 X arciR x !*TfT3 X #13 X fa fa X 
SRsft x 

is) 3 ft X ^WTRT X fa ^fsn^T STfURtf fa 
SiT^tW II fa II 

*0 faw 3FT SRfrSRFT fa- 

II II <TlcT X 
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Inscription No. 26 

t ■ ■ 

OBJECT : Copper-plate inscription 


LOCATION : Nuwakot, near Trisuli, right side of 
the main door of the Bhairavi temple. 

SCRIPT : Newari 


LANGUAGE : Newari 



DATE : N.E. 763 


CONTENT : The inscription refers to the donation 
of a bronze plate for the use in the 
daily worship of the goddess by Gyan- 
deva of Nuwakot, during the reign of 
Raja Pratap Malla. 


& JRt sNtsWr | ifa- 

° ^ ' 4 r. • • : ■» 

*. • ,* v*> 

s'to'TT torsniH *rfr- 

ijsrore 5TH^nr |?ctt 

^ rm% I SMpj, I 

;••• : ••; f 

: . : LTAG 

£ •. : 7TKO0 
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Inscription No. 2 / 



»oi 

OBJECT : Silapatra 

MZE .. 43.5 inches long by 9 

, Private cnliecutn of Sri Hari Ran. 
,-LOCATIO Cato Baha , Tote> PaU». 

COMMENT : A lotus is engraved at the top. 

SCRIPT •• Ncwan 
LANGUAGE : Newari 

DATE '• N - E - 764 

CONTENT : Refers 

plete the work. 


113— 


?) snitsig ii 

R) qsefa STCRr«JTf%*ft II jaTTOpf II ffe (zft) 

\) it IIJWT 3W»T*»TfpT% II ^qfaafftft II 
v) Trftnict II 
*) &cpjp! u |5ri 

%) sroteT *nfr snpr?r mfa- 
vs) m ^rr%' THW5 WTt srfc*?r fa. 

«;) wnr *ttw >TTTt srrfa^ sr- 

€.) ST STTTte ^ TjfrrcPJggB, ^TT*^ gajR 

? o) <rfas ^Tssf ^ c^nr f*rr 

H) ^ ^ •sSpra^Y 

? R) feTfcT «lt 3 «ft 

\ 3) M^RTO?*T^r fasRTRJTCr (^r) 

\v) T3T WIR <R*TR 3RIT fitter q»IT*I 

* . I i ! . • 4 j- 

^ <b% *ftn *re> srrt »src- 
* ^) *F SflRR to* ^x ^ ^q - 
sifapiT qr- 

’ ?V9) 3R |T^i ^ s^ter feq ^0 11 sj (n) ii 



Inscription No. 28 



OBJECT : Silapatra. 

SIZE : 15.5 inches high by 9.5 inches 

LOCATION : Patan, Jyatha Tole, Ganesh temple, 
affixed to western wall. 

COMMENT : From the fifteenth line which is com¬ 
pletely effaced, to the end of the 
inscription, the text is damaged and 
incomplete. An image of Ganesh 
decorates the top. Though the inscrip¬ 
tion refers to the Viswakarma temple, it 
is locally considered as that of Ganesh, 
who is worshiped in company with 
Saraswati, Viswakarma and Mahalaksmi 
represented by four stones. 

SCRIPT : Newari 
LANGUAGE : Newari 
DATE : N.E. 764 

CONTENT : Prajapati, Ateja and others of Jyatha 
Tole, have undertaken to repair the 
Viswakarma temple and instale brick 
flooring. 
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?. tqfe n ii q*qq; Istt- 
R, CTfisqT II q^q sft WcT sff ^T?F- 
5i iim, ^TT«TTftf^ *fcrrcr q?q*q 
v, qter «ft 3 feswwn qgrc 
sprw fe*T*«lTW sfaf t OTT- 
x qisq ww ii tKRtar fen 

V9.SRTqfq fe*q 

c) faf, feoq fe 

5.) Tftfq - , ^qqq, ^fq, qtqro 

^^5, fqqqfq 

njntfqnq, ss^nr, fercm, 

qqftr ?jqr, qfcrq fel - q 

U) (s) q %^q qqq . 

n) . . . 

\ %) q?ITqiRT. 


\\s) .ii qqTqqqrsq qfq (®sr) 

sgqq ?5 u . 

H).qTqqi. 

^o) ..qqqq . 
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Inscription No. 29 

OBJECT : Silapalra 

SIZE : 40 inches tall ty 18 inches wide 

LOCATION : Santighat caitya, Naghal Tole, Kath- 
mandu. 

COMMENT : The top of the stde is decorated with a 
caitya flanked by two spirited ele¬ 
phants. 


SCRIPT 


Newari 


LANGUAGE : Newari and Sanskrit 


DATE 


: N.E. 767 


CONTENT : Concerns repair works to the caitya by 
Sakyabhiksu Jayata Singh and others. 
><>“ .... Reference is made to other rituals 

concerning it when the various people 
throughout the town assisted. 
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X. &W. II fr-fT^TTTF^TFT 

( qnf ) II U- 

R. TT^- 

efr II (S2TT) • .. 

.qiqg^qq qqfcgt 

?qqWfll ^qtqqqTfr ?TTm *q”ltoqqt S. 

v,.sfttor qq^qfii 

srqrqqwr q q^f tt^cT qqT ttolfq qqt^f 

qft— 

X. qr qtorspTT: ii qsrqr^qq^ qfqssiqqf 

fqtot (•*) <qitoTq ^tnff (^r) n 

to (sft) 

qfafrf? m qtqftqrc 

5rfas3Tfe fqqfqr ii 3 ^ q^rr.*.. 

V9.. qcT ^ SmcTTfa- 

mh wz .**r^r sT*rqt qtoi^ qfeq w 

qqq ii ^qqRqqfaq^ ^qi'- 

quqtq qiq qq%q*i 

s..Tt%qfq q qi\ f'Sstf - qf^q 

qfqw ii qqqrgqttlq qgq ^ q«to q- 
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to.^r f^i^r fqfqq^qT:ii 'sftgq^qtV 
?TTft sfterrfoBf' Tl^fqTRT «ft 3 

U . srqmw£q*q qiqqfq mqq. 

fas* «ffaqqfqf, mqqfag mfqqfq^, ?rm— 

XR, fasr srfcqfqf, simfasj ^t'jpRT'ST, *rm 
firer ^-rrqfcr, Rqqfqsr sqtqqrrcrq, frreyqt qqqr 

!Mwfira a ’sftfqq, qiqqftrcr. «ft?xq. , 
faf mqqfira faq^q q% qip=rqq sft 3 qifcqqs 
«ftq* 

^®ff5TT®Risr qsqq; ^ %q- 
JTT& fqsft 

^PTT^T— 

U.°r *p qq^rqiq^ trqnfWafaraft i 
gsqTrfqq^ =qqqfq «qfqqj?§ RTqfqqqqT for 

\ II X*Zl V9^$. *T ^ qqRT 

pfe q^Tq tftWlft' ZTCTSRUT ijfsf ST- . 

?\9. «F5Prrcft qfqqfr qtrql 

TTftnT^qqqfq sqfor ^1 flprfe «Rffeq ^TT II 

qsqq; 

?=:. V9V3 0 srrsrreqTfr *yraq& srfqqqqt fort 
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gq^H srq sypiHt qqtq>T , qqp s q;gqiq^; fq- 
U. ^Jrafinicl' qfqqft ^ttRt q^r =^% 
sqfeqffg ; qiqqq ^qrfqq u q*qq v^qr- 
^ o. qqr& ?jwr& qr^qf fqsrt pssfg qsrq 
aq^sqrqqtJt q«nq>^T^f^ sqfqRqTq^ 

R\- f'VTTTfqq^ qfqqfr fqqq^lfqq^ %q% 
sR^qf^ 3TfR?qrqq qn?ifeq n qiqq 

vsv*3 mqqi^r qqrqqsl ^ qr ? qf fqqt 
qqqspf arfqqsg- qft qqT^T’qqp' ^£qrq\ 

qforfr fqpTfqq^ qqqfq 
eqfqqff| q^qfq^ST q'jqiffqq ^ || fspqra*- 

Rv. ^fqrqi ^rqqTgiT q^nqi^t ssftsftqTTq 
*wrf*iT»f sqrenqT^rc q^rqTR ^qf^Tcq, qqr- 
Ri. «tt fq^qqfe q^rqrzq sftfaq^q feqq- 
q^TqTR Tcqqiftu qfepq qqrqqlgr- 
R%- T. q^RTT Z2f ’sftfqfqqR qf?qqq qqiq- 
qTfTT q^tqT^T sftTR S^TCq qqTqqrgrT 
q^rrqr- 

A 

^V9- af sftsrqqrc q^fqi qqmrgiT q^rrqizs? 
srkiq sqnqrqTgK q^rqi^ sfrfafq^q 
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^e;. tjcfpreTcf^T^? ^q^qq qiqq% 

qqqrq *Tmfa$T o qtqqqfqq q*j<q 

^5.- air *q£ q%q qqgfofqq qqq qqR- 

^T^T TW&WT ^ftfq T)TiS faq# V *TT- 

3 o. *rf*nr A sfaprerfcr^ srg^qT 
#q stg^T^R WPRfinr a «fN% qqqqT 1- 

3 t, Tt ^fcU k% ^RUqfq %5P*T 51%% 

sfcTT Rq ^wrfq ^i«5^T5r qsfq^ Tro^r 

qfqqr ^ foraa ^qqfq 
qqqq irroftre^ sftstfqsqtfq fffqfa^qqr 
3 3. qjfqTTTt farc^rr qfqqqfqq sqq qqf % 
qq qf qf^TT^T ^ft sqq «R^»f5T R far^ 

3 y- qfqqq sjsRiqqr «qq«rq®P% ifcnis qrq- 
qfq^ qq^qr ^ «qq qqqfq ^ qfwq 
f#t sr- 

3*. qqqr ^t, «qq qqqfq 3 qpr^rc *rm- 
fq^ Rtq% qq<qqr ^d sqq qqqifq ^qqrq cqT- 
3 V T^T qfqqqfqqr sqq qqqfq qqiq- 
qr^rc qsnxqzjf sqtTcqqT «qq qqqfq ^ffssft 
qqiqq^qqr ^d 11 fqqrqii «fr 3 qfqqr 
qqr cqqq^cqn; qiqqfqs^ sftqqqfqf, fafqfq^ 


qr qqfqqqfqfe?, ^q%|qr ^ 3 

fqfeqr, cqqqq^qR qrqqfqs^ qtq^q 

H- Tr 5 f, qqq?[ TcqfqqT qqfq, sft 3 ^¥r>q- 
qt^ 5 tq^R qrqqfqs^ RrfqqqT ^jrf%- cf. 

yo, qr^R qq^qqqr, «ft 3 Rqqqqjq^ £q- 
, frreqfro o *tt^iw, qqfq fqqqqg- 

■ ^ ^q^^qqr S^qqR <qf- 

^q^R qrqqfq^ qrqqqfq^ spj*erq 

v^. q^q%qiqt, sqq^fq qqq gqqq qifaq- 
fqqqr u *rrwf*rer o ^qqqfq^r srarqqr- 
y^« ^qr q~fq |fqqqrsqr ^q|% cpr qfq^- 
gq^q qqqfqir ^qqtfq qjqiTqf 

YY, fa (qfo) xTtqTcT qR%t ^qrqrqi 3q^- 
qtq> fqqiqiT q^qr^iq qr^ct u sjqqrq* qq^ n 


— 121 — 


— 122 



. t t • : > 

inscription No. 30 

OBJECT : Copper-plate inscription 

SIZE : 17 inches long by 2.5 inches 

LOCATION : Jayasri Vihara (Jotha Bahai), Thaina 
Tele, Patan, on the main entrance to 
the shrine. 

SCRIPT : Newari 
LANGUAGE : Sanskrit 
DATE : N.E. 773 

CONTENT : Concerns the construction of the 
vihara, a caitya, and the enshrinement 
of Cakrasambar and other deities by 
Yodhaju Prabrti. 




. * ’ill. 

(\) iw sTtanwgjrii n qq: 

t;ii i 

qrq% gdfaifaqt qqr u 

qsrq 

( r ) i 5JST- 

qfaafr qsrftfeq ;i qqsfr- 
qiqqfaf: ssfrEnwga s- 

(3) qq5RT«T*mr f^rqqitqa?qiqr 
q^p-rrer srtfqqiifqriq<qr:i 
srrm ct^rt sfr|qr*qqr feffa sftfgsfar 

^ST£fT%- 

(v) aft: pr?aqn%T sRSI^qq; ?qcT:i sqt^q 
’qtqgsq ssftqfcq^iqfq- 

*qrfq JsfiRTfi qqt i ^ 

5 ^na ? tl 

(k) q^qrqTsa qifqqqr u qq^qqqr- 
qq ?rtq;mq;g qifcqqr: i ^ ’qkfaqreqrqr 
gftoRg qqr ftrqr n n *T o wg qqq n 11 
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Inscription No. 31 


OBJECT : Inscription on stone plinths of a temple 

SIZE : The inscribed area measures 214 inches 

by 29 inches. 

LOCATION : Kathmandu, the steps of the Jagan- 
nath temple, Darbar Square. 

COMMENT : This is the well-known inscription of 
Pratap Malla, hymn to Kalika and 
demonstration of the own knowledge of 
scripts. Here only the Newari and 
Devanagri are given. 

SCRIPT : Newari and Devanagri ( and several 
others) 

LANGUAGE : Nepali and Sanskrit 

DATE : N* E. 774 
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r) . q^rf^3- 

TrTR^^fq' 

c 

f ^ RtE qfecTT RR 

tfritrir qsperft ^ ftrt qfa- 

TT% 

v) ftRTRf I *TT5 ^IrR ^>f^RM+R ^3T- 
TTfirr: *T<pT sffa: srcTT'frTT.II 

cTRTcR R^HimT II ^RRlfsRRT 
5RSTcTTTO5r^^T fsRtolRRT 3TTR5R 
cl- 

X, JTF ^rfSRqfa^R «R 

ift^R sftersrt ^TcT 'JpRcT, R 

iftersft 3P#TFr IRRR 3RR^R3fc>lt JTFR- 
^T%3ITcT after, TTRR IRI^T *pTR 
SR 

II ^HRcI V3V3Y 

sft q^Rjft srtrsr fwsftiT g^r- 
^r ?tr?t n u ^iitct jt; jrr a*- 
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ISKTTclTT. II TTfoq ST- 

4 

V9„ SJTfa^ qqfa% gRPRIRr R53RT 

iprrarcgSt u qrft^r ^ir- 

SpiT fT^cT fatfa *PJ3for fqrfjR^ sfar 
sp*fs|fo I g^T?T^TcT% ^Njtht- 

c?^ 5TRT RspTHTfa *RT I 

w?rt feqq- 

5. srarrcqstft f^wNnuf^p: wrunfa qfcs 
JTfcfr 3?T: f^^r^TcT q^T i **re?r: 

^TTlfT^ftl RRR #*?|[ RRm qft'JTRT 

fcn?rfar q^qifR tr.ii fq^f^r fqcTRf sfr 

3 srcfo n ii sffasg ii 
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Inscription No. 32 


OBJECT : Copper-plate inscription 

SIZE : 8 - 5 inches long by 3.5 inches 

LOCATION : Cobhar, Adinath temple, left side of the 
shrine doorway. 

SCRIPT : Newari 

LANGUAGE : Newari 

DATE : N.E. 782 

CONTENT : Refers to gifts of golden objects made 

to the temple by devotees of Sikoma- 
gudi, Vanta Vihara and Chasapasha 
Bahai, Kathmandu. 
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(?) ii sforeRsfafor ^r- 

fafffclT 5SRt<3^n^ fiRRt- 

(^) sp p^rrc sftf?f, sft 3 anaiWH^- 

w%, feW?, sf— 

(3) RR^R^T ^RRR sftfSR^, W^TR^T- 
^RR, 3R^R, S^H^TRt, R 

(v) RifR, sft 3 *TT*tf5R>fo^s%, ^RTfoqfaqi 
fw <pR, r g^- 

(*.) <ng* rctsr, p trtr;? |f?R- 

3^ ^ wxm , sR3fa^F3 

(^) ^ft^'TT ^r, ^TTCRmT^RR 33- 

^r?tr>tt sws 3 ? r|¥<t ^ 

(^) r, rrrt T^fqi3 ? ?tr? sr- 

TT^fqJTr ^RfcRSR, ^=R:- 

(s) %^R q\ <?>ffoqr ^it:n snr :i| 


—129— 


Inscription No. 33 

OBJECT : Silapatra 

SIZE : 26.5 inches tall by 16 inches wide 

LOCATION : Muni Vihara (formerlly Dharmma Urtta 
Vihara) Bhaktapur. 

SCRIPT : Newari 

LANGUAGE : Newari 

DATE : N.E. 787 

CONTENT : The monastery was established by a 
Tibetan monk, Gyaron Bhiksu from 
the Tashirumbu monastery, Shigatse, 
and Padma Dhoj in memory of their 
late father, Muniji. Thirty-two ropanis 
of land were also dedicated for the 
upkeep of the vihara and the worship 
therein. 
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*. i^qftq ii sft 3 n 

tqrqq q ihsenf^fe cRFi 

5T«nTqT% I gfpft 
*ITCR$ f^Tff?mi^ 

^.snaiM^t, qqrqq^et sft 3 q^qfqqfqqpr 
qT^-^ qRq?qi 'p-ff- 

v, % zftfkm: qfkqsg% «ft*PEq£prq»ft 
3rfa|lfqqR ^br 

*, 3°q^qt ii srq? qq^rcsr q^q^r- 

f;qqt ii <pf ^qfqqrqqt- 

V’t, fqqrcft q^Tftrq^r ^fqRRt 

§ uraftni^ ^ *r- 

V9. % ii rTEri^qq m^m g^qfqqt n «ft 3 
feqq*: sfaqsf sft b sfanqag- 

5 , fq jttt^t, qfaifare sfq q^'^qtqfq >* 
STRTRF^T^ WTtqfq «; ^iqqqsrq 

5., gqrqfq 3 q^fsn^srq qgq^qfq v qqqfa- 
sraqqrdqfq X qftfqq 


X °. ^ qqqrl ^qfqfq II 3?%qqftq ^qr^TTTfrq 
q^q stf^s qrcrfog :ii 

? t. $§q q^faqqnrq, qqRqrc $qqqq%fq n 
^q qfqq?;qr- 

o 

SR-f^'pfttrqq qqt^qRPRTqT 
stR^' fq<qi^ qrfq^sq; 

X 3. fa^ftfV'RT grtt’fircj qqjqeqq q^ ; fqqr qq- 
qrqf<?q fq^R srfqesr qisr 

?V.fer, t?Tiq^O[ q^r5^r^«f> II qrRqqqSTq' 
sfrfqqbt tgmmX ii <j- 

?*. qtfq^rwqr n *q^rqqrqqrqq, fqqjfqqr sft- 
^rqqqfq qqqrq sft 3 qwfqrg srrfqqqr- 

5qrq5=q^r 5 ^ ^qqjqqqq sfrq^- 
q?R q'qqfq fq^rqjnf ^strictt qr- 

?v 9 .q fqqqpqqr qqtqq bf^q'jqr *qTq% 
qi^r^t qsqrcq fqq %q;q 

X *;• qqq>, qtmqqqrar ftq^r 5 % ^qqtqrqqsmr 
qfqq v sqifqq^qraTOT \ 
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U. qtfcgrT ^ few it 

Jjfaqr traRRP^FT fa^cR 
Ro,§ faqnmq ^ pqq ^q>, $im £ mi ii 

sqctqT fa^qR ^if^TcT ?RT 

\ \, sfarcifcFft, ftran *Ttoq?£q i fq*rr sHf^rc^r 
jqqiqr, «# arfasq 

qT%TTM, «r ^iq> i^T, St^tR Rwfal^ 
^faq u qqiqqr q^q- 

II WTTqfcT ^Tiqfqq $3 II SKRfaT 
^nfasr arf^qq^qfqqrq- 

^v. ate q$^f*Riqteqqqqa a^a *rata g?rc- 

G*q EFjfssr 5TRT% qq*q frT II || 

?X, q^rewr w% qg^nr n q^q^fe 
g^qrfq q?qRi sfiq^ fqfq 

qiqt qqqq sngt qqaRfqgtqqct 11 ^ 
srt qqrcR' qrqlq qrcqRR 

^vs. $grc*RTfaq^ qqq>feqaq:ii ^fqfqq 
qif^a 3^qtq% n 


_ 1 QQ 

i j 


g*qq; ^ qMfirc vs *pm*3 n ^q- 
qrqr.q^qr^ra %m 

^5.. qr^Rfaqf ii ii jq qrqi ^fex «t sr- 
qqqfq «q graqg gqr ifr 

?o, qi|R^q srfa<S 3 f qi^T ftq II SFqc* V95V3 tsiR 

qfq u ^ISR II II 

3?.qT^RqT qqqr fqgrqqt f^rafiRT qgpqit 
gqrq atero>^ qragT q^q- 

5 nq t&ii q?3^ fcrare*nq§im' 
*qq qifcq ^q u $*mi 





Inscription No. 34 

OBJECT : Silapatra 

SIZE : 16.5 inches tall by 9.5 inches wide 

LOCATION : Patan, Purnacandi temple, Gababal 
Tole, before the dabali near the 
temple. 

COMMENT : Three swords decorate the upper 
portion of the stele. 

SCRIPT : Newari 

LANGUAGE : Newari 

DATE : N.E. 793 

CONTENT : Refers to the setting up of a stone image 
of Narayan by Harinath Upadhya and 
Kasi Raj Bharo. With the special 
permission of Sriniwasa Malla, king of 
Patan, they also repaired the dabali 
for the use of the Harisiddhi dancers 
and cautioned against permitting buffa¬ 
lo onto it. 


ii os. 3 irmfFfr 

i) sTrcrar<swr *nsr 

v) for ii 3 ^r: sfteft 

*) ftorcreesr qrrcrtTR *tr>t i- 

%) frT«n€fcr ^r«T irr =^>- 

V9) 5 sirtr srfa- 

a) sswrer fefif d ii g^iH Am *§- 

5.) qffiR I'TT'T 

l°)A ii 
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inscription No. 35 

OBJECT : Silapatra 

SIZE : 24 inches tall by inches. 

LOCATION : Patan Guita Tole, Vasuccasila Vihara 
(GuitaBahil), at the right side of the 
main entrance to the shrine. 

COMMENT : The stele is decorated on its upper 
portion with symbols of Buddha, 
Dharma and Sangha, on the right side 
a mirror and on the left a sindllY Q pot 
and the sun and moon flanking these. 

SCRIPT : Newari 
LANGUAGE : Newari 
DATE •• N.E. 793 

CONTENT : Refers to the building of a caitya 
by Kasi Ram Bharo of Hatiglatwar (at 
present Haughal Tole), Patan and the 
establishment of a Trust for the pur¬ 
pose of carrying out special rituals such 
as the reading of the AstuSdhOiSYiktl 
Prajnaparamita at the time of 
the Macchendranath chariot festival, 
sradhas, daily worship in the agam 
and for the annual gift of ten dama to 

the goddess Varahi. 
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m- 

o 

^t^t- 

o * 

v) n sector ^i^rqfcT 

sf^r^r- 

y.) W, 3>T%TPT %c*I ^ ^tZTSTciTT^ 

I'cIT ^tcTT 

%) STT ifo 5 5T<* X «#qT ito *TSB 

3M*r<j5rT qpfai^r 

^qrr^qr fasyrfa^r’ 

s) 3 r^i=q% II stficrfeisr f?§ «ftJT?r- 

5.) qra^q ^rfqsrft «r%sr 

simi# sr- 

qis^qi^qrq qrMiq^rcrcT 

\ 0 fa- 
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X0 ^ ^ ? sfaqra f^T^ri^r n 

g^rcR 

?^)f5J \ Sp 3 ^T^R W^TT feRRf%JTR || 
rrrr sjttst 

X 3) fte «rc ^^rr ?5rt3^q wRim 
sTRfR^ ^spsgft 

X V) sg% fa^TH^JTR, 

%c*w *r#?t- 

U) %sr ^ fw ir *^?rr 

ottri fasr^r' 

? ^) 3 ^fcT fesRT^, f ; | 5 faR «rRi^% 

?vs) i x° ^srfir eft pfsi 11 '*& $seR- 

^fffr fft^s 5- i 

X 5 ) eRe^T I^T ^ I ?o sit%%q?T ft^'J^Tef 
leTTfft II sgfa 

U) *F*far ^*rr, sroTWfr ftftftiftsi, 
3tirt sq^r z-m^- 

Ro)^jtt 11 ^fcT^T qftmft 

gfleRRT fa$T o ft- 


XX) ft’RFft^RT, }jq ^ftTsTRRRT g^fa- 

rrt^ jR^nr- 

^) J3I ^fafag^ r% gfosR r ftftcrft 
Pr ? ^RTT <p> il 

33) sr =q>Rrf^ qqr^ ftqrftRRft 
] *tst 

' X*) RTRRT^ ^ ^ ,, 


5 
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OBJECT 

SIZE 

LOCATION : 

COMMENT : 

SCRIPT 
LANGUAGE: 
DATE 
CONTENT 


Inscription No. 36 

Inscribed base of a stone image of 
Swasthaniparameswari {Shiva and 
Parvati). 





Inscription is 18.5 inches long by 3 
inches high 

Makhan Tole, Kathmandu, in a lane 
leading to Tarini Bala Vidyalaya. 


[R] f^r^mfiTT torttot 

gRSRrm^ ^ R2F . 

«rr- 


The disposition of symbols in the hands 
of the two deities differs from the 
normal Uma-Mahesvara image and 
Parvati here is seated on Siva’s lap. 


[3] qws n vs$.y irmirr^ 


: Newari 
: Newari 


: N.E. 794 

: The image was established by Pratap 
Malla. 


—141 — 
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' OBJECT 
SIZE 

LOCATION 

SCRIPT 

LANGUAGE 

DATE 

CONTENT 


Inscription No. 37 
Silapatra 

35 inches tall by 8.5 inches wide 

: Kirtipunya Mahavihara, Lagan Tole 
(Lagan Bahai), Kathmandu. 

: Newari j 

: Sanskrit and Newari 

: N.E. 796 

: The inscription states that Sri 
Suryacandra, a monk, erected a lamp- 
stand and details the provisions for 9 
offering nightly butter lamps on it. 

t 


— 143— 


^RRTer^ srcn^t- 
3] 'TOTTOT^TfacT TfaferfcTeR 
*] t ^Ri^ifsRr^ TRRr%R 

ttovrr^ ^Trft *rt totr- 

x, C* 

fsRtRRq 1 JT^TTO^ 

tT^R- 

*0 fRcT f>TST 5-TrgT^R 

V 

5.] °rr<sr>sft wsrfg;%R *rtrt; 

A 

? o] SR^TOTO Riq^'Ucf 11 5R?TOTO 

l TOTT STRICT WR STfofTO FR 

? 3] ^Wsrsrr n i^rrhr sr to 

SRR- 

U ] torirr toir> vr^ u ii 

o 

\ «.] TOTO flffR faTO TOR II tfRtJ V9$A 
? \] RITOliRJ ^fRF ^SETTT^T 913T VJSf II 

—H4— 






OBJECT 

LOCATION : 

SIZE 

SCRIPT 

language 

DATE 

CONTENT 


Inscription No- 3ft 


Silapatra 


Cukhabahal, Lalitpur 
15 inches length by 10 inches breadth 

: Newari 
: Newari 


| 

l 


N.S. 797, in the time 
Malla. 


of Sriniwasa 


Sri Ratna Vajracharya 
mission of the king, 
Cukhabahal. 


, with the per- 
had repaired the 


i 


f 


l) i ii ^ I 

R) ^TirraT^T srwrfa srq-R ?nr. snftirR 
3) zRTnjg «rtTc?r^ ^rf^* 

^TT- 

v) p ^r^R^irr, ®rcrc*ns sftercr, ^pt f^^- 

«.) TUT TTfefor STH^TR^, STflfalS^ 

\) § amrref fTTTmsra ■sftarewT is^w: 

Vs) *rfcF?PTta 

«;) *nj ?r*% fam<i (t) or 

5.) *jsstt|r srtaci ? *sfr*^t«nTTr^r- 
? o) ffcr. «rt<rr^f?ni% ^Htr I [r] y vzzk- 

\ R) *nsr sta awrej, vs$.vs qiTfa? sprar u ^ft- 

\ 3) ^rfcnft ii =^ror4t 

? v) 5t II II S5T5TT5T- 

\ x) t sr%s?ri msr wit n 

l %) ii v JsfrirftRR *rr 

?vs) tr^- i *rraT ^rf%cr 

i 


—145' 
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OBJECT : 
LOCATION : 

SIZE 

SCRIPT 

LANGUAGE 

DATE 

CONTENT 


Inscription No. 39 
Silapatra 

Amitavarnamahabihar, ( Dcithubcihol ), 

Lalitpur. 

: 1 5 inches long by 11 inches 
: Newari 
: Newari 



: N.S. 798 

: Sri Kamaraju, local person, and his 
family had constructed the bihar and 
installed the image of Vajrashan Sakya- 
muni, Manjusri, Ganesh, Mahakala, 
Cakrasamvar etc. 


— 147— 


?. n ^f£r~rq ^qqqtcwfrq n 

fwn q>- 

ST n n qts*g quiq 

vse.'; qrqqTTT $55 

v, l^qfcTqT^, HaFKTlftT# TT [fq] Cfd, 
ijfkt q^t q^qfq ii q- 

fcqf^d sftafrraTjfT q^q sftqrfqjTqTfqqfq n 

%. rqjq «ftqqq\;qq^q 

i sqqqq 

vs. sft 3 qiqsjISTq qnqqi^ qiqt^T 

qs^ssft qqf % q^Tqq- 

*r, q^rqpcr^ ^ srfqRir qisr- 

fcq II sqfat W- 

§.. rt fqfaaq q^qr^q qfq^qr qrsr 11 
qirmiq; q^ 

?o,«RT5 q^Tqi^f sftq?Tnf%5j qqisqr 

sqtq^rqi^ 

— 148— 




1 ?. II afrlfapftcr qflTxT^ 

fr^rf^r^T «ft%cir 

H. fafifa 3 ^ ^ id 11 11 

s*cr*JT ^RTmskr FT^5T ^TifacT 

?=T*TT^T ^Jsnn^TJ ^ 3 ^ 

?v. «ffc?wpN srfaqsTg 

^T ^TTGfT 

u. d^d* ^ 

dfsi \ «^- 

3T <T*&R WTUftSTJT ^d II «RtaT Ifas3I*JT*F 
5T5PTH II 

qfjfq^ft^TT ssftf^^^cr^ W WT «fNTWT| 
W& (WcTT) «fog- 

(Hr) tr sftapiha^i «# 

fernr (*t*tt) *r id 

U. n^rrf^T fsrriir dsprdfai &z 11 ^ 11 11 

I (*r i^rrad) *?t 11 


— 149 


Inscription No. 40 

OBJECT : Kasthapatra (Inscription o n w o 0 d) 
LOCATION : Bhimsena temple, Mangal Bazar, 
Lalitpur. 

SIZE : 313 inches long by 11 inches 

SRIPT : Nevvari 

LANGUAGE : Nevvari 

DATE : N.S. 800 

CONTENT : The wood carving depicts different 
scenes from the Mahabharat epic. 


— 15C. 


g-T3ci; s ° 0 ■qrqqq ifq^wqrq 

Tc?TTT5I *R ItTT II 

\. qf«TRWIT 

r. qps-qqfqtf 

3, |z^>qqfq sftysqrer 

Y. |*.WRR ffaqt .qmS. q^r 

«. srcRi«?q qsr 
qR^qqfq qq^q qqqiq q^ 
vs) sft*q jTtfgq qf^q 
q) qqqr^q q^q ftqqtq qtwr^qiq qq 

s. -■jfrq^rq q^qiq qq^Nr? ^gqqiq qrqqTq; 
qmqq 

$ o • 5<ffeq srsi^R qrsq ^rqfq tfta^qq 

?q[^[q.?iqqt qq?§Tq 

? % . qR^qqfq ^qrq gfq«R> qisqj^fgq 
qr?rq#qi 

.Tfqqiqqiq q^q, tteft 

=qfrqq, ^>rm q^qrqq, 

\ 3, qrtqqi %Rqt q^qsq 
$Y.4Mta qq.iqqr^. 


tK ..*.* 

?V. 

?vs.qqqrqq qe5rqqsq#qq> qfq*r 
? s qr^qqfq 3jq 

? e.. qtq£ q tftqqj ^ 

^o.^flcq *rq- *r«irer =qte 

srarre. 

• 4 ^ 

•qtq^q |^rqq qqqrq; 

RV qfqp-£Tq q?qqqqrq; 

RY- qrqqq |sftqq q^r 
|zqfqqqq 

[S] * fipifar qr^qPq g<fa- 
•sfte 1 qqq^RT i 












OBJECT 

LOCATION 

SIZE 

SCRIPT 

LANGUAGE 

DATE 

CONTENT 

i" V- ■ 


Inscription No. 41 


: Tamrapatra (~opper plate) 

; Kacchapalagiri, Cobliar 
: 7 inches long by 4 inches 
: Newari 
: Newari 

: N.S. 801, in the time of Sriniwasa 
Malla. 

: The inscription refers to the digging 
of a canal to irrigate a plot of land 
known as Thashimabu, consecrated for 
the holy bath of Adinatha. Reference 
is also made to the request to Bhagi* 
rath Bhaiya (the then Chief Minister) 
not to allow the farmers to dig out 
black soil from this canal and the 
burning ghat situated nearby. 


0 1 11 sgfe xx 

sfr 3 5T>- 

¥) ^ 11 ^TITOSTT JPTH ^ 

*.* fcmwrw II 

^ t . mfqrnr^ snpr, 

I ^ 9*11 II CUY %Tsrfe Xl 

ii $pf ii 






Inscription No. 42 
OBJECT : Sdapalra 

LOCATION : Lokanath temple, Uku Bahai, Lalitpur 
SIZE : 17 inches long by 8 inches 

SCRIPT : Newari 

LANGUAGE -Sanskrit and Newari. 

DATE : N.S. 801 

CONTENT •• The inscription states Danajyoti and 

his family constructed temple, offered 
Dhoja to it and gave a feast to the 
members of Sarvasangha. 


\)& || ^TrTcf qTT^T- 

qr^T, qjTqqq iqsnfqqt 

/s 

3) qrf|fTt^qcT nqvf, 

qwflT ^TrT qj:|| 3^ %qrfeT% . . 

3 .) i Tprf%^7iI%f5p7%^rc?TT i%?ft- 

II fT^rq’Tl- 

v) i mfc 

frqrrfrq n.' : 

l) STcqt cTq JSf <?R3T>fa p: | jfT 

=q q ? q?i?r?q^ n 

-%) v qts ^ qrqq; ^ o ? factor 

Rrqqtq V %- 

o 

\s) qr\ fqfqtpf vftqq 

qrqqi qfqrjiqr^r 

s) ii sfteiqqfq. 

s.) ^ qrq ^ sr*^.. 

srfqssr i *nr i 


— 156 - 









Inscription No. 43 


OBJECT : Silapatra 

r M 

LOCATION : Manimandap Mahabihar, Lalitpur. 

: 12 inches length and 7 inches breadth 

' it ' . - 

SCRIPT : Newari 
LANGUAGE : Newari 
DATE : N.E. 802 

CONTENT : Jalagaju, a monk, and his son repaired 
the lihar and established the statues of 
the monk and his wife. 


— 157— 


srf^r- 

r) srfcret v gtasrraft 

*re- 

3) mfrspTcnTT II 

V) ^ ^TITf^TT 

*) qr^rc^r n «rcf5T ^Tfacrcis 

^«fr 

V]iTcf y. ^ii 

faswta- 

o 

vs] 5T»T% *spiT 5^ CPIUI Tjf^r 

?5f5r *T^ (^)ll 





OBJECT 

LOCATION 

SIZE 

SCRIPT 

LANGUAGE 

* . ' ^ 

DATE 

CONTENT 


Inscription No. 44 
Silapatra 

In an inn, Badcphal, Lalitpur 
23 inches long by 15 inches 
Newari 
: Newari 
: N.S. 803 

: Reference is made to the construction 
of an inn for the use of the local people 
and elder men ( Pancasamuha ). 
Drying paddy in the sun and commit¬ 
ting nuisance in the place are 
forbidden. 


3 qqqqjf Jj- 

) i(q qqsq 

^ ^TR SWWT qiqr s? 

^ 'fd: 5FfRT ^fTPi qj- 
=: ft qi?q sparer q- 
s. sh qifa qr^q 

qv;qr; 3 jjuf 

? ? ™ f qqq^r qr- 

l ^ q vnqitf ftf- 

1 3 & qqqr qfrjcq qr- 

[f]^t ii ii ?t^t ii 


— ’59— 
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Inscription No. 45 


OBJECT : Silapatra 

LOCATION : Yotalivi Gaitya, Lalitpur 

SIZE •• 23 inches long by 21 inches 

SCRIPT : Newari 

LANGUAGE : Sanskrit and Newari 

DATE : N S. 805 in the time of Yognarendra 

Malla. 

CONTENT : The inscription mentions that Ratna 
Simha and his family had repaired the 
bihar and made certain regulations 
for the daily and annual worship of the 
caitya- Moreover, it also prohibits a 
person from making the spot dirty. 


\)& ii srwfercr*„ *4. 

, ms 

srr»rcr* 

foricw: q-ftR-r 

^r^zrr- 

<)^raRrfe^:5sfiRrr «rrfcrr 

& 1 , ^ 

v) -jfetor w* 1 

N TOraamr - fa #^ r . 

'<) w aroaf 11 fa afarsFrrewRreifa nfa*r 

Siftjr 1 iwftrKTsra ^ faftffafa fEr . 

u) ^ 'fe’imprt 

^?r:iicrm 

c ) fsRTOi$ 
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II ’T^fCTTOT- 

5.) cT^N tffaTCIfCT II II 
STCWT3 

? o) i arcrat 3 g t^ ^ ^ 

f^mft W^ s *rc^fo3& B 5Tfe 

S^RTO- 

H)^» II ftaT ^srwrctam sra^nT- 
??*rfrw1 sftgfafe m\ww: 
f^ssra.n srre<piTC*iftr- 

>o 

\ r) %m sucst^ifafa'- w f^n*rcr*raa 

I cTc'TT: ^TT^ftfa Ti^i^Tqft- 
fqsr I sfjftfaj*^'- 

\ \) TFPpnfiretffa ii ^icT 

sftf'P? II 3rf?- ^ 

\y) 31*1 ^T?aT^ft ^q^lfw. 

f^RT- 

—163— 


?k) sto i^r|?TgTTTT^T^r fererqmrpprcq^H ?T|qft 
t*RsfS^rc ^rgf^gr i q-xrrf^fq- srfo- 

? %) cRrs^Rct; n ftct: ^^pT^kfa 1 ' 

?^T5R«ltfTO I ^t^TCTlS^lsq S 37- 

ii ii ^rr^Rtg cny^&rr mx- 
n TOrfro' sRr^Pi^snT^r^?n^. 

? *) ^ 11 qfe^t srt«i2? 

^wr?R sr^g ^rm^tii wg *r- 

U) ^r 3^ r n sf^MM^rr 

^>‘g^r ii wfcras^ ^ ^ 
ecrTP^rf^cT- 

^ r ^i gfarft, 37^r- 

r< ) ^ ^fc?3tf ; sfr 3 e§fcra«p[far 

sftemftfr fo|rTT3faqcT, ^fr^- 

j h^) ^ ^ j ^^farg^r, v^rt^zr ^ r 3R- 
7f3 qwqq, sfivng- 

— 164 — 




sft- 

Rv) yfkw^, ssfmqfqq, , sfarsa, % 

sfteErregft^, «®r %%rc 

R*.) gw*r 3^%qrc f^4 eNrcqqq 1 ’prrqnr. 
*TTC, 'pnR^'TlcT ? f^Tf ftPTTTai'sp^? 

? ^^qicT ? 4*1*^ ? 5^TT | f 

*ER sqq wr R ftq- f 

qrcf fqfejf- 

^) «TT fqf^i ^%HIT II qifa'p^faq 

sqq wi ^ ^pysrrj ? fr^q 

4 ? ^%'TT 

^) sft 3 ^rqqrwcr 3 ?rt$;Tnqqra’, s sft 3 
qm, ^t^rst i^rr^RT, ^qr%^qi^r=qqi^q- 
sfffaqq jfqqrq, «q% : cT f>r*srrsT5 \ 

4 l qferqr, qrcfqqt, ^fqqirr g«j cenqq sr ? 

qfa^- 

3°) tot ii «ft 3 q‘qqT|iqqq;q, ^r *ri ? 4 ^ 

? fasrrq, «trt ? ^ sr ? feqr, qr^r- 

qraf- 
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?,} T""^ 5®r, <^r „ „ 

m *- STO; 5 ft5rr "hwsftf 

3y)aT3- r - rv <=’ ^ %?q- 

* ***«%- 

<Vy^ m »C™ 

^ &) qR ?rtorq sq 4^* . 

Wf tfirx JRW III,,, 

qq>rf%4qr ^q^rg- 

f^r i! .. T^ . 

ff^ijf- * r Wi?. 


— 166 — 




U) *t, ’ Ti^rr sr- 

c rf%^r crf^ra ^facRT-src^' 

^ 0 )^Tt ii ^ 3 5ft^?n«^^TT% arf^rcterr 5 *tw>r 
«n«reRT m jjr ^hsu^rr 

^TJR- 

V?)fo§ ^13= cRT^TT II R #^RT^R <RRT 
rw ^Rr^rw n ?j?i n 


N.B: D.R. Regmi has also published the following linei 
of this inscription in his book “Medieval 
Nepal”, Part II, p. 313. 

. ^ «ft 

vs. f?Rr?ft jR^r^r sftpr sr^Rr^ srfa'irsRST 

*r??r 

S, fa^PRl^ sr5r%* ... 
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Inscription JVo. 4 6 


Silapati a 

' »-»!/> 

VotaJivi Caitya and n 
L aJitpu r . ,a nana n i Caitya, 

Nevvari ;;: . 

Sanskrit 

the different" 8 ^ 10 | he names of 
c «Vy«$. p,aced in the 

' ... . •% ' 

” ; ’ ' *' •'•' T.vj 


16 $-, 




qr£?r qfaifafa 

II II T^TtRt 

sffar^TSTn'tf H 5f^T*T %TT^Rtsnfr II TT tT T < Tf% 

*ftaRT^ft tffaanMt 

^nT?nT 3 ^r ii tt*t ^apjaspr ii «rfei 

sfasrarfa ii f^r^r *?tsrfcr?rnf£ n «r<t% 

tfonrorf fr ii «j' 0 T*fg| «fatf^ 5 rotPre?frairfir 

n ^ 

|| ^fT5% «ft^ 5 ffH 3 R u Tf% r '^^ II 

•fopST^ ll f^TfST^ 

^kti^I - ^*j5r«rr^ 

s^tW^ft II 

«fft?ft%s^ ii ^nrsft% *tar*rera^ ii T&tfs% 


2<^_^RTRt #c? 
«ft r i?^ff¥q frqriTcT 
^fSTf^JR 11 sftfarf^ 

•torra»rcnnfii sfarei^r 
**tapra5tarrcr 
s^wfr ii tfr^rfr^ 

n . 

^ ?f T cTSTf^TcT 

|| sfyjVSF!^ 
•flWWnfll sffalSTijftvjj 
^'nwgTRTTTT 

,| WR^r^ 

«^*rfr<«rHsrFcr H snspjfa^ 
^torfacn* cnm^r n 
^^PT || *ftewfcnspg 
*fanf5RtJnr n %^trt 

ii %5rr;j 
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* 

arffarfariaro^V 

sftgiT^nTS II 

JSffaSrRlTfo. 


Inscription No. 47 


OBJECT : Silapatra 

LOCATION : Bhagavatinani, Haugal Toic Lalitpur. 
SIZE : 21 inches long by 15 inches. 

| SCRIPT : Newari 

LANGUAGE : Sanskrit and Newari 

DATE : N.S. 806 

CONTENT : Laksmidevi, the wife ofk’ng Sriniwasa 
Malla constructed a temple for 
Bhagavati (Mahismardini) and offered 
h Suvarnakalasha and Dhoja. 





u 


X .i wfetn " S 5 ' 551 

5JOT glfafa 

^rnffci snifei* I ^warT^T 

ii afanri sW^retaritarcii 

a>CT*n , , . 

V. jrarcA, ^Twrow II wfr.*rf*ft*W 
vn^fa^ifa' 

».«, wm*« wS„: wNWRTO « ^ 


.^ *T“ 

^ t ^.fa^rota * 

' (fa) m ^Y 5^ m *’ 

Pnnfer-H *nfina* 

*rfa <f5t§ 

c . ^ i ftfcWa'‘H iw (*0 « I!IT ^wa> 
s fa *?ffa ifafett. 5 

*, i fa^ror s *wm pR,pri 

,„.^w^u n #ww' 


—-17 3 — 


??.*n%!ft 9 %'Sffljri SRftqRfljft 
s^f^g fafa^fq- 

H. fafa^m^^sr^r^?? wy? ggiffa^pT 

*& 3 fat*?*Tg*fa 

? 3. ’TfRefr *rgTT^TST% ^TSq^F g^or^ff ^3fT. 
qr^r 

?v.'(^>) I, (gur) * f^nt, T wttf&lte 
fa^r fag (m) fa ^fa ^ (^) || 
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Inscription No- 48 


OBJECT : Silapatra 

LOCATION : Kirtipunya Mahabihara, Lagan lole, 
Kantipur. 

SIZE : 38 inches length by 8 inches breadth 

8CRIPT : Ranjana 

DATE : N.S. 807, in the time of Parthivendra 

Malla. 

CONTENT : Reference relates to mark an occasion of 
the founding of a Trust for offering 
oil lamps to Ahshyobhya Buddha and 
other deities. 
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?) 3 SRJTCRnr II 

R) ii qfff 

*) ftcT 

K) 5R5T- 

%) ^ srcrre^£ta*iH 

5.) ^TTTSnmT^T T.\tt 
l o) wfo'src: sft ^ sr 
? 0 (q’qr) to 

^fMifarr f%3T7T ti 

? v) ^ n 

? e.) HJ^f^cT TOTc^l W- 
R*) qqta sr^N 
R%)^\ 3^ 



RR) Ft 3T* 

R\) ^ qfrti SH'T- 
ry ) effort stfg^rc 
Hi) Sfcft *T*T^T «ft ^ m 
R%)W VZZK^W W\ 
R^) vr 

r*) &?wm wrr «ft ^ 
^e.) sOTTc^ ?T2£K 
^ o) sr^t'T^'t 

H\) fam«f fa^i 


fecr.. 

3 3 ) Trfwm^T 
^V)f ^ ^TTfc% *Tct 
\x) <et^t vw> ggfat 
3^) nsra gfe 

3\a) #t ^*t ^ ^ 

3 5 ) «5tPrtt 

U) ^tfgj^ 

vo) ft^reta %- 


V?) ^Tf'ST ^ 

yr ) *r u 

v3) sri^gi ^r 1 

' 0 ^ 177 — 


Inscription No. 49 

OBJECT ; Silapatra 

LOCATION : Moochen Agamghar, Lalitpur 

SIZE : 29 inches long by 22 inches 

SCRIPT : Newari 

LANGUAGE : Newari 

DATE : n.S-810 

: The inscription refers to the founding of 
a monastery in Mandichen by Rawat 
Ganga Shanker Babu and also to the 
consecration ceremony of the same 
followed by a dedication of a Suvama- 
kalasha and a Dhoja. He had also 
offered a golden window and established 
a Trust to conduct the worship of the 
deities. 


CONTENT 
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to. fqrxfroffx^Jtfo 
TOTOtTOfaW, ^^3' 

cTOTO 1 frxfc? TOqiftqfa vmwA 

cp^ ^qri^, ^Ttg TOR to: 3f^ nteT^TOT- 
TOT II 

3.f<TOTTOfa 5^3% qfcxq^T- 

qfm faftTOtro 4tqvfe c q wfqq 1 tsrr# 
xfqqm\ qxf^t Rrsft 
Y.TOifo^ *rqro^ qmttftx^q qfroqffiqxt- 
r q*M II II TO ifaTTOmT f^ 

X. 1 TOts^ 11 sroq; ^\o tmTOror 

j;|, TOTfa^qq qRTO XT 3xt TORRX qi^q 
TO^q, qlSTSf 

^Xte 3 qqmSfdq ^TOTsi&q xfa R q^r 
4t 3 qfc§^ btototot [xj sfrfTO, 4 tto; 
4t 3 q'qTOTOfroft- 

V3, %^x ^rxxrx^r, 4liTri; 4r 3 qiTO toztx^t, 
sTtto 4t 3 q*T qfcr toxtx^, Mtjtci: 4t 3 
Tpro.xr -qxxTxq.i 4m- 

c;, 3 4r 3 q^roixiTO TOaxqq, *# 4t 3 


qx4^x sftfro qqq 4t 3 vfeim jfxqq^ 
3Tftxm q^q- 

s., to gqqfqmq £TORTif?T mTO, g' tom 
cT^, sfmtTO q>£mTTO ?rT. qTOT «q^ qqT 
q4qfe qxm- 

?<\ to, 4-:m to^Vt ff, 4tafrTO§ fqrox 

sftfsqiXM STTO? TO^rfe, tqq XR- 

tox> 4- 

H.Tto^ tq^r %toxm rnx), «q4 froqiqqr 
TOq4, qqq 4t K qxn^4q% §^r’ ? ffq to 
4miTO qm 

' H.mxr, jtomt qqq qmq% toir? froqq 
^Tqqmqmr qmq |miq tot, IxrafTO 4t^ 
4^ 3 ^BfafTOT4 to, qqq 44 ttot frmr 
^r' \ fqTOtq% *tm ii ^qr 4t 3 4q qgixqq- 
q%, 4- 

?x,TOqiq f?| TOTOrqm ? *£mw> sqTO% j?g 
4t % qfeq ? qiq 

W. ctt ? mm 4 ? qfemi 4 * ?uq4TOqT from 
mxfqt mm 4tftx tott ? q^qi^r n 4t ^ 

I *r i- 
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it sft \ * \ 

cpfafcT p^T ll TTf^tw ^ f f | ^ 3 T- 

t vs. pfa 'prnrfcs ^ S ^ t 

^ r n^t R gra wr ^ m- 

?=;. erf^r x \ eii|5* * 5i%m 5 ' v 5 ' vo fasra 
ct^ s# p^r 11 «rt 3 w ^ <j- 

ts., ^ 5 * P ^r l fp^JT 

11 *fom ^ 3 »TFwrcPi-; 

^o,?r ■*rp:R^re%, nsrwi fasi*r 5 R° cr^ 

ftfSTT 33-pTcT ^fsi ST R faWRT ll 5^- 

^ ^ ^ rj5nm?t ^f^R^cT P^fM ll 

K^^fT «TWIWM ^TWFT 

^.WPTHfT \ sfftwsr " 

ifast *rss ^icrr fafem ^r- 

R^.l, 3tf9I5il t^5T *WTF3T *TTC>, *W^ 
5RT% TTWFS HR>, ^j?T^TT 3T- 
^Y. ^^RT TTBcT ^RRRS ’fliTT, sffa WIFI 

crefafa ^rr^r, sftwT- 

TFPSR FfWi?, FhlWT^ 

n pf 11 

—131- 


Inscription No. 50 


OBJECT ; Silapatra 

LOCATION . Tulasipati, Thankof. 

SIZE : 14 j nches long by j j inches 

SCRIPT : Newari 

LANGUAGE : Newari 

DATE : N.S. 810 

CONTENT : Ram Shahi had constructed a temple 
for the welfare of his father. 


— 182 — 




II mfel c;?o ^3^ 

^)foiqt Wq^q ^^Ttrt mi qgq% 

3 ) fas^Wfa^ qfqfq f^TT%iT^ Wmfk | 
arfar^ fcq TTWT- 

y)/t fafaq gsrcfa^ra' %mm^ «ft 5 
^reHWrcrc sif^sr 

*) qrerfeq sjft 11 arrqqcqrc fxii mm 
% fta 3 mt>r 

%) mi q^mrqq qsfafaqr mm fqqrcrq 
mm ^d, 

vs) arraregsR mmi^ gq^fqqmq qqnjq 
sffaRfa- 

«;) *i ^nqmrc: 11 fs ? qif sr 5 ft 
qrqfo fqqtaR 

5 .) <s*rtftftsr$ 5 f> ^ipg qteqqR ? y ^feror 7 
r ^retar 11 m? 


? °) ^<*T q^H7fF| q^ qpqqr qiqq fq^R 
^fqrrR qr^r 

I ? 0 W t *sr%g ? 5 fH%^r'! ^ 
v ^rfqq fq^q 5%. 

I ^)°TR ^ ?T>% W^R I, qqfoF *%=ft q 

I ? qr %qrqq qqfq- 

? 3) wr f^r *R^ 11 ^ qsfsrfq qrqfq^R 
^ II e# 

?y] qr ^TRqj%^r qte?farq*nT n sqfo r q r ^ r (1 ^ 

l *] T iqq[%-qrft^ fqqfeft fqfq%q qqtefyrrqt 
^q^q^Rr 

* S] %V^rqqqr:| q^f 
^Tfq^ fefq II sq^ 

' ?*] fer #?q 11 fernr^q 

qqqr qtq^r 

qqq^rqiqq: m 11 f^immi 

q)qqrf^qfq fq- 
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U] w 5^ iff, 

X 3TT ^ 

^ Q ]q qram^r, «q^w ^ 3 *rfT- 

•^\]q t z? wi^ 1 3^^ ^ 

f^r srrfaqqRi^ ^t f^i> 
q^iq *r- 

^]*3» 11 
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inscription No. 51 

OBJECT : Terracotta inscription 
LOCATION : Thapahiti, Lalitpur 
SIZE : 16 inches length by 9 inches breadth 

SCRIPT : Devanagari 

LANGUAGE : Newari 
DATE : N.S. 815 


%qqr^ 

srffRq; fafgTm'T 
3. ^Trqqi^r 3r|Tr*RT?r 

v. *r> spriq f^crrqi f i 
*. *yr i *T*terc vufi ^ i 


— 186— 



Inscription No. 5‘? 

OBJECT : Silapatra 

LOCATION : Srivaccha Mahabihara, Lalitpur 
SIZE : 14 inches long by 9 inches 

SCRIPT : Newari 

LANGUACE : Newari 

DATE : N.S. 8‘20 

CONTENT : The inscription mentions that none 
under five years should be ordained. 
Drying the grains is strictly prohibited. 


187—- 


^^3 11 tost ’jtrw'jiT- 

3. SHJ5Ff?Sr fe^TF [^T] qr- 

v. ^ «sf*pr sr^rqr^f 

X. sif^qT qt srwrfafj fa- 

^ ^ [q] q-qrrfk tff|cF q- 

?irFTO%sr fcr^rpF 
'TfTTTfrF ¥F[^T 

^TICTf, ^TO ^ ?|JT STS'fFiTO *T<| TO- 

r <°. ft ^toto^tofzfPr 

??• ^ rfn fr*rcFFsr srrfe- 

*T ^fWffT q^JTf cF^tqr 5F?F% 

IV ^frT ^JFFcF S^faiF *F- 

?v- f, «^fcF 'Tftqjfr TT[ffq 

\V JT5fF^T *Ff, «3T q>JTcF91sq TO^TOlcISFF 
^ TTfmcT^ TO I! ?T pq || 


— 188 



OBJECT 
LOCATION : 
SIZE 
script 
language 
date 

CONTENT 


Inscription No. 53 


Silapatra 

. In an inn, Sundhara, Lalitpur 
. 25 inches long by 19 inches 


: Newari 

: Sanskrit 


sfTcf: STRTtr'T- 

STARTS: II 

JJCR: f-H vq> I STT^TT- 


N.S. 820 

• • ct *tes the construction 

T „c imcription s»t^ ^ s „„ dhm 

of a P u 1C . members of 

by Cakra Simba and be J 
, • f.milv. Fourteen ropams 

offered for the maintenance and 
were ottered aksm inarayan en- 

resular worshtp of Laksm 

shrined in the shelter. 


*) t cFT*mrft ^ 

%) 3^t to'sR^: 

fo-RTfi ^F^RTR ^Ttfir II rT- 
U V) rtt: fsRtof^ *trr- 

fkw. i 

q) ^;qr sff ^eft ^fosSill 

smtei pRpj 

, 0 ^ ^ tflsrt i fecfap'te ^ €tt- 

?o)5rT^f^5q-^3^: i 

Tt— 

\ \) ^f>Pp *plt Tjfa^fa?tfa:ll ITrTT'Tftr^ 


_189— 
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\ r) :ii *Tf%ai f%n?r ^rT %qf ^ 

ERTRTF^TT II *T% ^T^sf s TqR 
\-\) qR^^Rt i^q ^r q% 

^ qj%ct 33 *% s cTff TT- 

? y) ^ I 5I3RY ^5Hf ?STtqfq^[ 

sr%*r qaT ^ sfo^rfc 

U) ^RT^T II 1151^^^11 || 

arc ^qt^r *ri^T 11 sftefcr- 
* ^) q %feq*%f ^Rr^l^r W^ ^TT^RFJTt, 
orcraw qspftri^ ss.qr^ft fa- 
? vs) f%3s?%, sqqmq srerTqfapif 
^PmsfopT^, 3TRT^%- 

t'OpT? «rs($r*rrc»ra srwra?r sr arm 

ST ^ SSTlft ST sTRTT sq^pf? ^^RTTqj 

o V* O <3 iv 

u)?f ^ri^ WCT5RT «ft 3 ^frTTWT 3 % ^ 

Ro) 55T tt^ftfri qnmq fosqrqqr. 

srfasst q.^ifYr 3 % 11 %m\ 

^)%fc|TYr y, x n^pjft ?rYt v x 
fdq 3. *gsta ^ 2 # fqr q- 


4 q% ^Rstfr 5% «=% facq'p'iqq a^ r 3 
.^rwspscrr 3 Y < qrqq% 3R ? %. 

mm ?f% <?* ? T%qrcT 33% <? ^ %qr 
'• * w ft ^ * 

,v ) w * ** f*raw, sTfosifc^ ^tt% 
fp%*r faftjgrpn^ ^j‘ ^ ^ 
?X)mk f^rrqqr 3^^ sferoicw 
^ 31’wenr wfmmi fc%. 

R fa* TR%q%, %Y^% 

I . ; ? ^fwnrfr^q- s^rra 

^) ^r f 3 qqqj 3 qr Trfa^q- ^ 3 ^ 

^ r gw ^armnr, sft 3 

^ f J ? 'T1^ %% ^#zr% ^ ^ ^rra- 
*TT?T II 

^e) femm qW m\m mi\ 

^rf, sRrrcq ^ y- 

^°) feeq/^ ^Trfr II es^T 

^ rrqjt q^qf% a?%%. 

^ ^i>qqiqrr% Tff 3i^pirr% 

'T^'T^rqr^ f d 11 ^t- 
^) qwqri^ >fd it *mt 11 11 ,| 

—192— 





Inscription No. 54 


OBJECT : Kasthzpatra (Inscription on wood) 

LOCATION : On the pedestal of Bhairava, National 
Art Gallery, Bhaktapur. 

SI2E 22 inches long by 1 inch 

SCRIPT : Newari 
LANGUAGE : Newari 
DATE : N.S. 822 

CONTENT : Reference to the dedication of this 
wooden figure of Bhairava by a rich 
person named Kutu and his wif*. The 
donors have prayed for the 
Mahayanapada. 


— 193— 


[?J «rY 3 Storra: ii ^ 

^rrsmst 

[ ^ ] ^tnfirr 5 ^* 

, J TJ f f^cT arfaisft s=r r *\ 

3 sr%*rr n i^rj- 

^3 m S|SJ 

[ $ ] *Mro- 

L v j *3 s*rer;ii 
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OBJECT 
LOCATION : 
SIZE 
SCRIPT 
LANGUAGE 
DATE 
CON TENT 


Inscription No. 55 
Silapatra 

Camundadevi, Lalitapur 

20 inches length and 14 inches breadth 

Newari 

Sa nskrit 

N.S. 823 

Bhavanishankar Bharo, a resident of 
Yetagriha, Kobahal, Lalitpur, constru¬ 
cted a temple to enshrine Camunda¬ 
devi. He also offered a golden throne 
to king Yoganarendra Malla. 


VjfqqqT ^r- 
f| ^Tt 

3. ^ f^I SR3& ®Pt^m SFT% 
qqq fq^qqsrt fqfqfq^ 
y. ^TTTcrr qrgq: ^MTiqt i q * % 

I qB3qtfcT?ft II 
*. flSEqreft II «qf?§ «ft 3 
qrs ^qqrqsrq gqtfq srt 

feq^fTt || ssftqiftrHSnfaqfa 

tfqtqrci'q qrqq sfr 3 

V9. qft 5 fr>h>? 5 n?^q sr^ fqsqi^qr ^tatigrc 
TTI3-plf^Tfif^r 

«?. ft VTR>*R qiq- 

'ufojer^i ii . 

^ $.. sqqfa siqq; ? %eq syf^r q ^ 

TRfrifffrq^ qfeqrgfa 

? O. q=rq |fq*-7 ssft q STfTOg- 

<qq, gqq ^qi^ft 

H. ^r'qT^iftqq sft 3 qpRTT^qt 


—195— 
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«?NTS^OTT II aTWRTSt II ST^;. 
3-R ii sft gwfar- 

? 3. *T TT^I'T-tf^T II STCT=r w?ft *Tf* m^T?TT?^ 

\ *. =*fa^T Rx 3^^>?T^5T T>^r- 

fac^r ^x 

? *. 5T &T5TC 3 ^q ^ 

JTtf>T^vf fft*T Ro 

? \ . sHt: ^r i 5 tt n wrfor f§*raW fafrr • • 

fac^^rraft *TcfF<PT 


?«..*ft 3 

.m^r li «sr$f§ 

U.. R *qq 

r°, . fam\* * t > 

Rt.. Wwr 

.'TTcR* *TT«F 3- 

^ft^R ii*• ^fwTtafafrrmn m 
3v ^Tt ii «# ste (CTrit) ^ sms* 
|HTf^TRr% *tr ii 

3*..* * ‘i 
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Ascription No 

° BJE ° T : Inscription on . be „ 
LOCATION •■M,cchc„ dr>Bahs , Lal 
script . Newi 

LANCUAGE : Sanskrit and Ncwari 
DATE . N s g24 



198 — 











Inscription No. 57 


^r s^f| *Rtqr atfcT^f i 

wfsmfcr ^i^rai 

TOW^fMn ^RRrfaTR sft 

q^R SP|3rf>T T T z 3 fesqq^ 

|?3T foT^Tt II fq^iqr^ 

5RTT^ SiqTifttfsfiT II q^T^R q-^T 

ii faqiiTR ?r| ii qiTiT^r 

?T^T^TT^T %% II 


OBJECT : Tamrafiatra (copper-plate) 

1 || jr 

LOCATION : Pillar in front of Bhimasena temple 
Mangal Bazar, Lalitpur. 

SCRIPT : Newari 

LANGUAGE : Newari 

IdATE : N.S. 827, in the time of king Indra 

Malla. 

CONTETN ; Reference to the dedication of a golden 
lion installed on the pillar by nine 
persons of Nagabahal, Lalitpur in N.S. 
777. Later on the members of the 
Trust replaced the original wooden 
pillar by a stone pillar. 



sgfe U ^rr^Rn^ <rt 

^d n 3R<ifa ^3 

5 rf 1 sfarr^ «ft*R^^ 

’sft^rsj MtIrtirrr s 5ffaR* f f3 «ft 
ii e, ^ msgirer «* f*g 
ftRRR f^TR *tffaRT ^fa *P^ II 
sft 3 S*?*R?R Tr^RS - II II 


— 20 !—* 


Inscription No. 58 


OBJECT : Silapatra 

LOCATION : In art inn beside Lalitpur gate 
SIZE : 18 inches long by 11 inch 

SCRIPT : Newari 

LANGUAGE : Sanskrit and Newari 

DATE ; N.S. 832 

CONTENT : Shiva Ram Bliavo, a resident of 
Mikhabahal, constructed a catty a and 
a dharmasala to the memory of his 
parents and a Trust was organised 
for the conduct of the work mentioned 
in the inscription. 


■ 202 — 














sransrnrc *i|T- 

lUjf^l:^ rfR I ^T4Tf%44m>4mi ^15' 
cTvfTfq- 

^ t ^sj II %4T?T4^ *£4^414 Tl'4^^ c tH %44'l- 

Y ?J4%^J4> IjTq^^T^sjT II SRlRTqssff- 

srfvRn^ppaif *%* 

X, ?5^rq^- ii ^t%cqf4 T5 t sjq^t^rq q^ 

5 ^feEPRSiSW II 

%, <j4?a ^fum «F*fen?n 
11 ^4T =4 5f?r' mqifq- 
'a.^rr^ ^fcT^r^rT^^I^ n 3%4 5 ; 44 
^Tq^^FIT ^ *44141%- 
q II 4*TK^Sp qPci4q4i% ^ft^Tqfq 

• A 

qT ?5 esrfam n ii 

£, II Ii 3R: 4* ^TI*nTT4T fowl" II II 
^4^ *J4>*r fecft- 

•>o. qr Tif^utosre *i>44K ®4j f g fw4i|R 
444% |f|?T^ Pmi* 


U. qifcq *rm mm qrm sfr 3 Wrmr 
qi^* R%53r to ii ii 
* 'jmk. qqq; mis' jto mfa 4 * 414 - 
m qfrqq>4 ^rfe- 

qfff qq qimqqiq 4144 4\%mr 
; im q^oror q% 4 - 

? X. 441 4P4 44^4 4(44141^’ qfqGJTqiST I! 

4%4r 4(44% 

U.444 firarqrfrc gff* f^qf 
4141 4I£4? fq^tft 

? % ft f44T4fr faqpq sqcsjq 4414: 

44^4 4I%334 Sc4l- 

^•4 4% 44>5% sft%4 4^44,41 4% ^444 
4*1 II 4%qr 4144* 

c4T4 |MF ^>4**4 ? x Ifftq ? x *r%lgf 
44 3 4%44f 44T44 

?$.. 4^4% 4^f4i^ ^q^T qi44R II 

44 44 % 4 44 

^ o o 

3 0 <^uf 4T=F?4 !%%c44l% *R4Rqi Y 4%4 ?4 

^ ^ •& >mJ 

4% 44H4 444: 


—204— 
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RX- ^PJSff 4TS* fS 1 R ^ 44414 \ \ 
%TW ?Hfq- 

RR- % 4TT% V <4Tf%% ? 4f% i c; 4ft 5 ^ 
tt% ? snfarr 4?§ 4f 
R\-%fa SRfa^mrc » sft^Tre ^5^ 

c\ 

R'*- 4F4 ^-crq-fcT Fsr?4R% 4tT, 4F414 

RH‘ fWRr^R 4T4f4^ 4f4>, 4^3«5 f2P44t4t, 
444fe 4T4f4TT4 454 4T%t 

R^.4% «4 %t*44%t 44%f4 

4rc 11 ertaisrtq - 4I3444T 

R*. «r 3 =tcqqr H4f I! ^ft'TI^fi'T 441% f%4- 
44T^44[T; 4R- 

Rs.4r%}jF44 feTCHS %ft4K, *J4T4 %4<*>T4T 
44441414^ 44 11 


—205— 


Inscription No. 59 
OBJECT : Silapatra 

l:C; d be!ides Min “« h » **&. 

P IZE : 17 inches long by 12 inches. 


i SCRIPT : Newari 
LANGUAGE : Newari 
DATE . N s 833 

CONTENT : Donors B; 


: N.S. 833 

: Donors Bahadusimha and his wife had 
constructed the main gate, an i nn and 

a wa te duit . They had aisQ offerccj 

^nd to meet expenses f or the 
Mahasnana worship. The different 
colours to be used are also mentioned. 


- 206 — 




I' g&^q: sfafoTCR *PTta*T. sitei- 

>&r fatTO, swt- 

3?^ra$cr *fH%' TOfa arifar- 
qrcrcu shitepRci; 

^.5^ qSl^fljGIST. ^TOWfcpjl: 

^rqqiTR 

V- xfrTt; 3irftriRR: «r§*f *ffr 3 5f?*TTTpT *fta; 

>9?:, ^TOr, *n$- 

«_ ^ srfrorT^ ^"t ii ^r i t%, sri^R^r, 

sr *rr^f Tc^dFrfir: s*ph sto ii to y x 
T rr*5T^: ^ T3VT * x 

sp^ 3 II s^RT TOR 7 !) 

&)\ % X T^PR 

q. 3 srfc 3 ? $x. ST * ^fcl, ST X STCR <TR 
* <? R ssnr r»r 

5.. ^W, rftTt ? ff5, ^r ? to, 

? |to*, cfar ? fipfar, *r- 

^o.g- *. ^TO, 

<jsrr ii ms- 


—207— 

(Contd. on Page 240) 


Inscription No. 60 


OBJECT : Tamapatra (Copper-plate) 

LOCATION : Surascandra Mahabihara (Nhaikan 

Bihar), Lalitpur. 

SIZE : 9 inches long by 3 inches 

SCRIPT : Newari 

LANGUAGE : Newari 

DATE : N.S. 836 

CONTENT : The copper-plate inscription states that 

there was a quarrel among the members 
of the monastery. So king Riddhi- 
naras.mha Malla framed rules and 
regulations of the rituals to be followed 
by these members. Qn the left side of 
the inscription is an impression of the 
coin of the king. 


—20$— 





?. ^RRTfsRT^ ’$)’$[- 

^f^FTTfa^T^r^r srg 

R, sifwr ^T^fa^rfw ^ 3 3?r»rc srgR^r 
sft 3 *T^3 ?T33R^T *sM 

^,1T33R^T ^cl ^rTRIcT m*T §RimT- 

■rtrt ^r^r ^f^fon er^T- 

Y. ^ f%3lt3W^T3 qfcRf SfT^ fjf%*T?1 ?T3f37t 

*.. *tft srsnimsiait ^ stitsft 
^r^f ^*rr s- 

JT^rafl cTT^m |'cTT^3t ^ 3TT^r- 

sft ^rr ^=?m *rer 

V9,aft 3331 *5 %-TT ^RTRIf^fe^d 

«#?n nww ?Mfws 

b;, fesi SFRftfafasj ST^^T ^T^fffRCT feST qfr 

gjfw «rt ^ ^ *sp^rr fa* 

$.. CT^IT5Rinita^t sPfafa yfofm fa^faiJFT 

^3> II s^fal RT^ff 3^fa 313- 

?»,?f5^3 ii ftrfarfrontr n swm; 

ffltfS *ypfl' ^famiffa# || *HT II 


—2 Of— 



II ^'Tffra 
f^Rm ^TJ^t 

^) *T5T^ft 'RT^T H^kT 
|RH?T ^1- 

3) ^'^far tti ifftprt arcTiTHrenTTO 
srf^ta^TCrfRf- 

y) cf srg*ft^i mi i fkrf^r^r jtht^- 
5Rrrl^t mmi- 

x. ?rm^ft srfkifn- ?iHifa«T 

kT^TT^- 

5tt«tt Mwkr ifki tsfrpr fafk^TfR 

TTTT^M'4 iRTT^ ?- 

V9. fcT Wrfa cffa’ II a» ^ ffc 

'TSTTg' *f^TRFT^ 

5 )^ t^r*T%r^r fasTfenrcr snpircr^ 
sran<n% 3f" 

e.) ^T*ptT ■flTRTT^f 

^ |ii^r sfe;- 

? o) ^T^TcSt <rfe 1 - 

?Tf ^ f^m^i 

U) *rrfT5R?it sft^rwr 


—211— 


? =0 «f T?rt|rawr3 #rjer>ft ii «fbfiw «fv. 
*rar sftsrtajftfs- 

? M Mw wfir wmrger ^r, 

? V) s* ^?fe yir’urfe fippft TO% 

^Tf’TTKI^T^T SSnT^jJ 

? *) fe*TC WI^ 

^ X' 

‘ ^ ’^ ,TTr ^ 1 II «R>rf?I fa$T3fftf?£cr 

fork *r- ° 

? ®) ^ sreffir ftjfas v^<r% titer sp,. 

%m T 7 !^ if- 

?=)^- TO* nnsm T; ? q% srro, sp,^ 

U. 7KTk w>r-?f% sp^H ?^ R gp^ ^ r?rr _ 
% I s^qfrr ft^renfr 

^)fes">ST fVnj %te<T% ftrgRte g^pj fe -. 
^r?r iiT^rfer *r i n 

r? )'^ cyo *"«"** snfir 3^™^, 
TO*ftor tfsranc ^ j. 

-!? > ft;, aTO ., 

lJ.R. Rcgmi, 'Medieval Nepal’ Part IV - 9 kk ora' 
The epigraph] >t h» read the itZipt"^ coIpSy 69 ' 

— 21 ° ‘ 


I nscription No. 62 
OBJECT •• Silapatra 

LOCATION : Rakseswari Mahabihara, Pulcok, Lalitpur 

gj2£ : 7 inches long by 7 inches 

SCRIPT : Newari 

LANGUAGE : Newari 

DATE : N.S. 851 

CONTENT : Basundhara, a devoted lady, had 
offered all her ornaments to make a 
golden flower for Gandhulideva. The 
inscription also refers to the offer of 
gold and silver ornaments by a 
monk. 


3. frsrr f>RrfEF?^r?r lit % 
v * 3Ttf?^fTffT^^r II ’Jot'ttt 

^^r«ft II II sftacJTC 

srcT? 

v ®. ii n ^r 

R l^n 1 g' aft^t frcrr- 
X f^TR srtfa- 

H^ fRr fft, ^nr?RTsj> q - - 
X farq JrnrqtT ?pr:ii 




Inscription No. 63 


OBJECT : Silapatra 

LOCATION : M< njusri temple, Lalitpur 
SIZE : 16 inches long by 12 inches 

SCRIPT : Newari 

LANGUAGE : Sanskrit and Newari 

DATE : N.S. 857 

CONTEN : The inscription refer to the offer of a 
Suvarnakalasha, a ga.land, a Dhoja 
and an umbrella to Manjusri during 
the reign of king Jayavishnu Malla. 


—215— 


^ srt^3prr*ns u qq ; 

qr- 

^ ’^ Trr ^'I^K ftfK II T^cT-'T^lftcq- q-^q-qr. 
^Tcri^T' ^q. 

v. fa: cffireST JT^rcr; qqjq; „ |^q r q 

mv: I ^ 5T|% fq^^Tqfqit qq : || 

^ iKift i 

sfafefa qrqr- 

qv,,r ii ii ^qT^cfr^f^ i 

q;rq- 

WfT, r^qrrT^fd't, fTcT *sffa^q*q STWRcR 
^TRfa ijq^qr II Sqffa «ft- 

?r%rTqrfT?r 

^1^, iJrR 







\ i. fercnit. srtpk sft. 

cT- 

?3.FT ^T 3?FH *R>!^ 

fa^TT fcni- 

?3.5rataPT% «'sri^.qtawffcr^fcr ^t^t: 

$ V. ^f^rT 7«r7€S^T^T *n*f ^4) 

TTIcH 51CT^T- 

? *) Srefa^cT ^twt: ^1 ? sft srerrrrcfirai^ft 
STARTS} ft* 

I ^) ;i ii s^cfat sprqfa mwm 
*F*reratcrr 

\\a) WRPPRT «ft^fiOTPI^ cT^P ^ 

sparer «Err 

\ *) sftsqrasrftr^ n *ti<tt ^~ 

^T1 5^5 W-, 

$ $., ctt ^ertr^, *F*iRr 
^fsrfa^, sparer 

^o.^rfr^ sr^aft^ u *rensw*r^ft 
fgfcPiyft gra«TT 


*T*Pf frcffagsfr trfrfiftrftira^ II ^cTI qgjtr- 
spet sfN^sfr 

sitrt fcrrmsr 

u ii cTcTcj^r^rlfr an^rrcN grsre’ 

RV‘ silRr: qfafcHpa ^T^fcr || qfq 
m% 5TRP?t %• 

^ W sc^rc ^rerVff mi ii ii ^ 5 f 
R%) ' 5 T T Tcrr n ii 
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inscrip tion No. 64 

Silapatra 

: Talejubhavani temple, Tistung Foit, 
Tistung. 

; 14 inches long by 10 inches 
: Newari 
: Newari 

: N.3.859 

• Dahadaritatf)' that was 

long ago, was to be admitted (» the 
society ?) by the order of k g 
Vishnu Malta. Those who would defy 
the order would be fined R*. 4000/. 
Moreover, the Pramanas had to repair 
the fort every year if there was any 

damage. 
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t)RpcT II h II 

JfqqTT II «T 

ff| «ft ^ WffFPRT fTTR sftqTfTOTfaqfd 

3) TrsnfaTTsr snyTifTfi 

$1 Y) ftm, bfinff^TT W*gqT TT^TT^TT- 

*) ez.ee sr^Tq%cf, shifter 

%) E ^TfTcT E^WIWW «Nt3rafq®2Tq- 

va) qfqrfdr eqiqw ewe 

=;) W\WX\ qqpfTiiqT qil^PTTl, ^NTm* 

$.) e, wt, eee- 

X o) Yrr, qqrm^, 

X\)% twwj, *qiq^r 

ii df- 

4 M)qte vo o o n eor^R ait q- 
X y) Rqiqqfq^r qdsfa «* qqra ite w- 

X *)cftq^Tqqq^rqis^id 11 vwg n 

X %) ^nrafari, eTeww ii 





Inscription No. E5 


OBJECT : Tamrapatra (copper-plate) 
LOCATION : Bhairava temple, Nuwakot, West No. 1 
SCRIPT : Newari 

LANGUAGE : Sanskrit and Newari 

DATE : NS. 861 

CONTENT : The inscription refers to the consecra¬ 

tion of 25 ropanis of land and the 
details of the daily worship of the god. 
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fafa TO <£3rrcrfaj fafa 

Tr^r to \ qr ^tt 3SR*rm foq 
TTfasr si \ *rafrora u«i^iT»jfa*ra*TTO 
Star mfa sfoRTO* sttot 

=3>fa WWRR t fa*TfT'Tl<TC> SIRS 3TC> 

TOrT qi fa ^faRT qssfasf sr^rffa 
ffa^RT 3TT*fa sfi fa I «5RfaT TOSrfa qRrf =3RTfa 

C A A 

Tlfefa qqfcT^ *Tfe u ^ I sapjtft 

?frreTfa fafaiifm^rqr ?f fa ^rcfa ^fa 

?HT’ I 

5 
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OBJECT : Kasthapatra (inscription on wood) 
LOCATION : Swathanarayana temple, Lalitpur 
SIZE : 72 inches length and 8 inches breadth 

SCRIPT : Newari 

LANGUAGE : Newari 

DATE : N.S. 862 

CONTENT : Amatya Bariram and his wife offered 
different pots to the deity. 
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X, ’qqtegii 11 

3 ptt?t qfTTT*T 

*rrc>qt vri^qf 

R, MY 3 sYfaq 3^1 n qr* 

R cri^rqt, qt R^, *q x ^Tcrr, *q \ 

*q R ^TcTT^T, iq X q%^>TT, J X c^T- 

3.qfer, *q x qqifefqqT, h \ qY^qq^skr, qr 
\ sqitfr *q % Mt X l 

MsqreRrr, 3 x qqrffa, ^ \ fqiT, *q- 

y, x qrqr^, x 3 X 

11 q^qq^Tqiqqi snq; 

<=rtowq qq% 11 ?pni 
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Inscription No- 67 


OBJECT : Tamrapatra (copper-plate) 
LOCATION : Macchendra Chariot, Lalitpur. 

SIZE : 13 inches long by 2 inches 

SCRIPT : Newari 
LANGUAGE : Sanskrit and Newari 
DATE : N.S. 866 

CONTENT : King Rajyaprakasha Malla had offered 
a beautiful Khatajala (the four sides 
of the balcony of the chariot). 
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V* O 

T^'rramqr n 

%] iif^ferii snii *%% tnrcrcyirer ii gcfrqr- 
M srepf n tftarwraft n *rft^rc> 
ii 3Ti2qfq- 

*] ntfaSTC sftfoq sfolllNrTfe'Tfl *{%[- 

^r^rrfk^T^r 

*ra, 

id ii ii «r [gqiwir 

o 1 

qufa swil nfcrafinpnd, «q- 
^raf%fcTRTq> ssfr^rr^m^r fafafforc' 

o o 

and, and, 

vajqr fafeunfa^ sn^ a&Tnrqto ^wrf^Taf 
nfaarrd ^wfasunn nf«?fn§ and 
frrfan a:ritq*r u qani 
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OBJECT 

LOCATION : 

SIZE 

SCRIPT 

LANGUAGE 

DATE 

CONTENT 


Inscription No. 68 

Silapatra 

Vishnu temple, Sundhara, Lalitpur 

22 inches long by 12 inches 

Newari 

: Newari 

: N.S. 868 

: Sanja Bharo, a local person, had 
offered land for the daily worship and 
worship on special occasion of Ma— 
dhusudanavamanarupa Narayana. 
The persons residing in Yanchulavanta- 
grha were to lit the oil lamp on the 

Nugalayatra of Macchendranath, 
organise the dance of Janthalhadevi 
etc. 



1] & n 

" II a» *3 cRTT^- 

II ^ 

% II ^ II II 

ii^- 

v]sp^Rft||3I^JPlft% W5pfrTtta!T 

*] ii fta % ^rrf fte ^ f^T«r 

R Tt 3 *RT- 

\] Tfaf <t ? ^ i ii m 

V9] STPWSp ^RR*! II 

TOxTI^T r 

«;] 

%fa:ll 


5.] ii ii vrr^rr s# gsfafa tofh ^ 

\ o] sfr 3 T^ : T^f% ?rr^te n ggfar 

ff| forcer 
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ftwrq n <prr- 

?^] snft sfft sfarpg ^r' v srr^FTt 3 
sftfa^r’ ^ 3 TT^T^ 

\^] R sq^cT qfSfJTT 5 R*T sftSRqm^ *TM II fqR- 
•pTT^TcT <J 3 fT 3 ft 

?v] ? ^rmra qfajs- \ srcrc 5 3 «# foq* 

cnr^TT^T %w f 3 - JRT 

U] fWTR q%tt<T fac^T ETPT^iqicT 3 ff^ 
5.0 qfsfqs 5.0 3- 

\ %] tfsrfa farmer ^ft 11 11 q^g c* ^ *q^rqta 
ait^r- 

?v 9 ]fo «pMcr sft 3 qt^mr frNrara 1 
%?r- 

?c] ferrcr qfaqr f 5 RT 5 Rrcm*r Mt 3 

^o] in^r ^ 5 i 5 Tfq^RqmTsr qig 3- 

U] fqqrwqqM rqrosror sft 3 fqrft 

^]*piq^r wrm^^r qt<qfcr qtqqrfq- 
^qmM q^g sfaq^rrmra p-? 

H*] q’fsr err 1 Ntfamfe qT \ qf% i ? 2# 

foq fH- 
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Rx] ^rr^rraft qqqirq, g'gq geft^R Rrqrqq qrg 
^] g^'Tirr, qjt^iqrq^ fq^rrrqrqqT^r qftg- 
^] fa*r qtqq; fq'^rerqmm qj 30 ^rf% j 
^] qrrrwq qqr, ^ sft^t^Tq 
^1 qi%, qfqsqaft w^r^fr ?qr 

Rl}z^ 
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OBJECT 

LOCATION 

SCRIPT 

LANGUAGE 

DATE 

CONTENT 


Inscription No. 69 
Silapatra 

: Caturbrahma Bihar, Bhaktapur 
: Newari 
: Newari 
: N.S. 873 

: The inscription mentions that Tavadhi- 
ka and the members of his family 
repaired the damaged bihar. Moreover, 
prohibition is made to keep goats, ducks 
and to weave the yarn and clean the 

pots. 


\II <TO- 

sft- 

TRTftRM sftsrfaq- 

%. sn^rct snj^nr sftnRqTjq 5 Rqfa 
V 9 , sffawqrjq curfe =ff fa fw- 

5. err sft^nfaTTsr $15- 

* ^Tlfafg Tlftfafa SRTTftt Sefa ^=qq?T «TT£TT 
U. t fasf^qsqaft fteft eftsraft *T- 

spimsft fa^ireranaft 

srfa« 3 t qp? 

?3. ^r^rt fwr^r ^ ii 
? v. iTTft^sm ffawT fa«r ^faqspf qjsp^fr- 
U. (ft) 3 T*nqrcn|gcft f^TTTfft *fa 

\% t foRrfftqft sa^fa n yr fi 
?V9, (fa) 15 fT*T «TT3qT<PPTg faqftft *1- 
\ s % (aft) TquirqrqTrqi ^t^tt fire ft) x 
U, (*ft) qTcTT (5) ^Taftfa^r qT^TTfi II II 
Ro. ( 5 ^q? 3 ) ^rft 11 pr n 
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OBJECT : 

LOCATION : 

SIZE 

SCRIPT 

LANGUAGE 

DATE 

CONTENT 


Inscription No. 70 

Tamrapatra (copper-plate) 

Caturbrahma Bihara, Bhaktapur 
: 10 inches length by 5 inches breadth 
: Newari 
: Newari 

: N.S. 878 in the lime King Ranajita 
Malla. 

: Kumarima, (a woman assigned to look 
after the living goddess Kumari) com¬ 
plained to the king that the Sakyas of 
Thimi and Bhaktapur had neglected 
the rules. So the king framed the 
following regulations: - any one including 
even the king and gods who observed the 
Ihi (Belabibaha) Cudakai'mci and 
Nhatukhanya ( piercing of the ears ) 
without a permission of Kumarima 
would be levied a fine of Rs. 100. 
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fer^crsnj <nf mfam 

*) 5r^r ^r, 

qraqi ci- 

V) qr II VTRl ^ pT5Hn«fT 

m*tf* steiq 
11 prer- 

vs ) ^ 351 5. <TTS 

«fr- 

=) gfwswr srss treste 

3^5 II 

ji 

3 ^ ^ *1 11 ii 
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OBJECT : 
LOCATION : 

SIZE : 

SCRIPT 

LANGUAGE 

DATE 

CONTENT 


Inscription No. 7 1 

Tamrapatra (Copper-plate) 

Jalavinayaka, Cobhar 

7 inches long and 3 inches. 

; Newari 

: Newari 

: N.S. 880, in the time of Viswajita Malla 

: For the maintenance of the forest of 
Cobhar, king Viswajita Malla and his 
mother Harshalaxmi had issued an 
edict. A copy of this inscription is 
also found in the temple of Adinatha. 


j 

7 


ii iTfKnsrTfTOsr 

qftqnfa ^fa 

3) terror && u *rrcr sfteft^prr 
fa^rsqT 

v) aH^TT gfTT^T fam te* faqipf 

ii qsrq 

x) fa «rtf^ ^ns^ir ffn^Eq 
^fa^Tcf spi*Pjfa 3f TT^f 

%) ^fa fa^rra 

fa tm $Jt \ m 

vs) «rt 3 *ifipsrc*n pr^t^ «*r fa^r ^rcr 

«0 t> sqitar snfa ^RT^teisr *tr> i 
=;c;o n *nr’ i 










OBJECT : 
LOCATION : 

SIZE : 

SCRIPT 
LANGUAGE: 
DATE 
CONTENT 


I nscription No. 72 

Tamrapatra (copper-plate) 

In the personal collection of Sri Hari- 
govinda Shrestha and Narasimha Baha¬ 
dur Shrestha, Bakhushi Tole, Lalitpur. 

: 8 inches long by 4 inches 

: Newari 

: Newari 

: N.S. 888 

: Reference to the consecration of 6 
ropanis of land for HathwagOSthi and 
the rules framed by king Tejanarasimha. 


5rf^qfcr5off% |) sTtiTTfqjT?rrfsr7% jt- 

.f^PNS: 

X. TOtftlhaT Mm M 

II TT^rt^Jift' 

*.^cfasrat: i ^^rftrr 

Wt: ii 

^ ^ II frV5TJTIrTff| fffartf 

^ ii 'R 3 %qrq-% f \ tf sr \ f<Trcr j \ sj% % 

i "R f ? qforfr sr ? 

q . ^T^lrT 11 f^TSTfa sfl f^Tf^qiTTT 11“*^- 

e.srr^-frr^r n sr&r TtferTTtaftfo- 




irt^^TT fa- 

\ l. mWF fllWlf^tfc fa$T "Rfr^, q^5TT3f5ftftT 
^rfaf 3 irw 4 

t^.^r3nj5*ft ii *rrar s^pjfasrta 
^ HWPPRT- 

?3. ^FTT% *&£ ^ «RfaTSTT% 

V*r II 


★ ★★ 


"'^TSL" "'■**■" 

? ?. ? $*3ft, y;, > t=r rr , 

ssRr, war* 3 ’ 

r *‘ *RR, f - 

■*-*. 

K f^ ra ’ 

11 ii gv ii o ii * 

? '• ^ TOf% ^ &'■ «*&* 
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errata 


Page 

1 

1 

13 

15 

17 

30 


45 
52 
60 
72 
92 
97 
108 
118 
119 
122 
129 
149 
151 
158 
160 


Incorrect 

The 
Uanani 
Sri Varadhara 
Tri Ratna 
350 

n<JT5cn% 

Neelapatra 

3TTSW 

Reghmi 

** (*) (*) 

srwaftrcj 

farmt 

fKhSRqfEr 

am 

»gm 


Correct 

the 

Ilananani 

Srivaradhara 

Triratnadasa 

S05 

an-oct^ 

Palm-leaf 

sn«m 

Regmi 

35 (a) »ft (g) 

5Tregfg«r 

\a 

iwrlwrafa 

agr*pft 

«na«T 

«r 
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Page 

Incorrect 

Correct 

163 



166 

frr* 


168 

deities placed 

deities and 



donors placed 

173 


*T5T«lgl 

196 

srednqfeg 


200 

Contetn 

Content 

203 


?itnrg%gt 

204 

a^T?i 

unfa 

209 

Tamapatra 

Tamrapatra 

214 


STlffgfftggH 

222 

^qznt^i 

srtTOreti 

228 



11 

HSTCcf 

H5T5ffHgTt 

236 






